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Anotace 

Ve sv® pr§ci pro stŚedoġkolskou odbornou ļinnost jsem se zamŊŚila na oblast lidovĨch tancŢ a 

p²sn² jihoļeskĨch Blat. PŚedkl§d§m zde uk§zky tradiļn²ch tancŢ a p²sn² ve dvojhlas® ¼pravŊ. 

Tance jsem podle obt²ģnosti upravila pro pŚedġkoln² a pro mladġ² ġkoln² vŊk. MĨm 

dlouhodobĨm z§mŊrem je obnovit status mateŚskĨch ġkol a jejich uļitelŢ jako nositelŢ a 

ġiŚitelŢ tradice.  
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1    ĐVOD 

V souļasnosti neexistuje p²semnĨ dokument, kterĨ by obsahoval taneļn² zpracov§n² lidovĨch 

blatskĨch p²sn² pro pŚedġkoln² a mladġ² ġkoln² vŊk. Protoģe od mala pŢsob²m ve folkl·rn²m 

souboru SobŊslavsk§ chasa mlad§, jehoģ c²lem je prezentace sobŊslavsk® lidov® kultury, 

vĨbŊr t®matu byl pro mŊ jasnou volbou. 

Jelikoģ tak® pŢsob²m jako kapeln²k a choreograf v dŊtsk®m souboru SobŊslavskĨ R§ļek, kterĨ 

dŚ²ve spadal pod SobŊslavskou chasu mladou, rozhodla jsem se tance sepsat. N§mŊty pro 

vĨbŊr p²sn² ļerp§m z WeisovĨch zpŊvn²kŢ1, proveden² tancŢ vych§z² z vypr§vŊn² pamŊtn²kŢ a 

muzejn²ch sb²rek. Tyto prameny mi slouģily pro vytvoŚen² choreografie pro dŊtskĨ soubor 

R§ļek.  

Domn²v§m se, ģe pro uchov§n² tradic je potŚeba, aby je i mateŚsk® ġkoly do sv® praxe 

zahrnuly.  

Pr§ce je koncipov§na do dvou ļ§st², teoretick® a praktick®. V teoretick® ļ§sti popisuji oblast 

Blat, zvyky, kroje. Praktick§ ļ§st obsahuje uk§zky vybranĨch blatskĨch p²sn², ke kterĨm 

uv§d²m podrobnŊ popsan® taneļn² kroky. U kaģd® p²snŊ je pŚiloģen obrazovĨ materi§l, kterĨ 

nakreslil mŢj otec, Ladislav Moravec.  

VŊŚ²m, ģe tato publikace bude pŚ²nosn§ kaģd®mu, kdo se o lidovou tvorbu zaj²m§, a pŚispŊje 

k osvŊtŊ lidov® kultury jihoļeskĨch Blat.   

  

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                 
1 Karel Weis byl ļeskĨ hudebn² skladatel pŚelomu 19. a 20. stolet², folklorista a sbŊratel lidovĨch p²sn². 
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2 TEORETICKĆ ĻĆST 

V t®to ļ§sti jsem se rozhodla popsat oblast, ve kter® jsem vyrŢstala a kter§ je mi velmi bl²zk§. 

Jde o sezn§men² a pŚibl²ģen² Blat i ļlovŊku, jenģ o t®to oblasti mnoho nev².  

 

2.1 Charakteristika Blat   

Do 13. stolet² byla vŊtġina ¼zem² pokryta lesy a baģinami. Pak zaļal Jakub Krļ²n odvodŔovat 

krajinu budov§n²m rybn²kŢ, kter® se staly znakem jiģn²ch Ļech. Do 18. stolet² se jiģn² Ļechy 

rozdŊlovaly do dvou krajŢ ï BechyŔskĨ a Pr§cheŔskĨ. V roce 1751 BechyŔskĨ kraj zanikl a 

m²sto nŊj vznikly dva nov® ï T§borskĨ a ĻeskobudŊjovickĨ. V roce 1850 kraj Pr§cheŔskĨ 

zmŊnil n§zev na PlzeŔskĨ. Na pomez² T§borsk®ho a ĻeskobudŊjovick®ho kraje leģ² Blata.  Z 

jihu k nim pŚil®h§ Doudlebsko, na severu T§borsko a ze z§padu Pr§cheŔsko. Hranice tŊchto 

ļtyŚ folkl·rn²ch oblast² nelze pŚesnŊ vymezit. 

NezamŊnitelnĨ r§z jihoļesk® blatsk® krajiny utv§Śel i osobitĨ charakter lidov®ho umŊn². 

Tance i n§mŊty a melodie lidovĨch p²sn² jsou velmi podobn®, co vġak jednotliv® oblasti 

odliġuje, jsou kroje. 

 

2.2 Zvyky  

Na ĠtŊdrĨ den byly vesnice na Blatech klidn® a tich®. HospodynŊ chystaly hojnou veļeŚi a 

hospod§Śi pokl²zeli staven². CelĨ den se dodrģoval pŚ²snĨ pŢst. Kdyģ se pŚibl²ģil veļer a vyġla 

prvn² hvŊzda, zaznŊl po vesnici hlas ponocn®ho: ĂVinġuju v§m vesel® V§noce, abyste je ve 

zdrav² uģ²vali a po smrti se radovali tam, kde svatĨ ĠtŊp§n se raduje.ñ ĠtŊdroveļern² veļeŚe 

zaļ²nala rŢģencem. BĨvala pomŊrnŊ bohat§, pol®vka, hr§ch, ryby, om§ļky a tak® Ăhr§ġkyñ. 

Hr§ġky jsou blaŠ§ck® v§noļn² j²dlo. Z b²l® mouky se pŚiprav² menġ² boch§nky a peļou se na 

m§sle. Pol®vaj² se medem. Jinde m²vali ļern®ho kubu ze suġenĨch hub a brambor, sladk® 

m§ļky (kol§ļky) a celty (v§noļky). Po veļeŚi se zp²valy v§noļn² koledy, sl®valo se olovo a 

z odlitku se vŊġtilo, co se ļlovŊku pŚihod² v n§sleduj²c²m roce, rozkrajovalo se jablko a 

hledala se v nŊm hvŊzdiļka pro ġtŊst². Pokud ve staven² mŊli v²ce d²vek, kaģd§ dala na 

stoliļku kousek v§noļky s nŊjakou svou vŊc², pak se zavolal pes a ļekalo se, ļ² kousek uchop² 

jako prvn². Tato d²vka se nejdŚ²ve vdala. Mezi dalġ² zvyky, kter® svobodn§ dŊvļata 

dodrģovala o ġtŊdroveļern² noci, patŚ² hled§n² budoucnosti mezi hrneļky. DŊvļata vzala ļtyŚi 

hrneļky, pod kter® schovala prstĨnek, minci, kousek chleba a klub²ļko. Pot® jedno z nich 
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odeġlo za dveŚe a ostatn² hrneļky zam²chaly. Kdyģ se dŊvļe vr§tilo, vybralo si hrneļek. Pokud 

pod n²m byl prstĨnek, n§sleduj²c² rok se provd§, kdyģ mince, bude bohat§, byl-li tam kousek 

chleba, bude ģ²t v b²dŊ, jestliģe naġla klub²ļko, vyd§ se do svŊta.  

Sv§tek Zjeven² P§nŊ - ĂTŚech kr§lŢñ tak® doprov§zely lidov® zvyky. PŚed t²mto sv§tkem 

obch§zeli po vesnici tŚi pŚestrojen² chlapci a zp²vali p²seŔ ,,My tŚi kr§lov® jdeme k V§m, 

ġtŊst², zdrav² vinġujem V§mñ. Kaģd® dveŚe poznamenali tŚemi kŚ²ģky, i vchod do maġtale, pro 

boģ² poģehn§n². Na dveŚe do svŊtnice jeġtŊ pŚipsali tŚi p²smena K M B (zkratka latinsk®ho 

Christus mansionem benedicat: Kristus poģehnej tomuto domu).  

Oslavy masopustu na Blatech jsou velkolep® a po okol² zn§m®. Mezi typick® masky 

v masopustn²m prŢvodu patŚ² vĨbŊrļ² dan², b§ba s koġem a medvŊd§Ś s medvŊdem. 

O Smrtn® nedŊli vyn§ġej² d²vky k vodŊ smrtku neboli Moranu. Jde o slamŊnou figur²nu, kter§ 

je obleļen§ do ġatŢ a okolo krku m§ uv§zan® kraslice. Po celou cestu doprov§zej² Moranu 

Ś²kadly. 

,,Nesu, nesu smrtku  

k zelen®mu ļtvrtku,  

aģ tu smrtku odnesu,  

nov® l®to pŚinesu.  

 

Nov® l®to, nov® l®to,  

kdes tak dlouho bylo?  

U stud§nky, u hlub§nky, 

 ruce, nohy mylo.  

 

Cos ta mi dalo,  

ļervenĨ vejce, ģlutĨ mazance.  

JakĨ je to mazanec, 

bez koŚen² bez vajec.  

 

Fiala a rŢģe,  

spl®sti nemŢģe,  

aģ j² svatĨ Petr  

do nebe pomŢģe.  
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SvatĨ Petr z ř²ma  

nese l§hev v²na,  

abychom se napily,  

P§nu Bohu slouģily.  

 

SvatĨ JiŚ² jede k n§m,  

po vŊneļku veze n§m.  

N§m, n§m, SobŊslavskĨm pann§m,  

ZvŊrotickĨm bab§m a VeselskĨm ģab§m.ñ  

U vody Moranu zap§l² a poġlou po proudu.  

Velikonoce zaļ²naj² KvŊtnou nedŊl², kdy se svŊt² koļiļky. Ty se d§vaj² vŊtġinou nad dveŚe, 

aby do domu ļi do m²stnosti nemohl vstoupit nikdo se zlĨmi ¼mysly. DŚ²ve tak® hospod§Śi 

odn§ġeli do pol² svŊcen® l²skov® proutky, kter® mŊly zajistit bohatou ¼rodu.  

Na ZelenĨ ļtvrtek odl®taj² podle povŊry zvony do ř²ma a m²sto nich se po vesnici rozezn² 

zvuk Śehtaļek, klapaļek a drhel. Chlapci tuto obchŢzku doplŔuj² Ś²kadlem. 

 ,,A ty nevŊrnĨ Jid§ġi,  

cos to uļinil,  

ģe si mrzce P§na Krista  

ģidŢm prozradil?  

Za to budeġ v pekle hoŚeti,  

s luciperem tam pŚebĨvati.ñ 

HospodynŊ pekly jid§ġe - jednoduch® peļivo z kynut®ho tŊsta. Byly pot²ran® medem, protoģe 

lid® vŊŚili v jeho z§zraļnou moc. MŊl je ochr§nit pŚed had²m uġtknut²m a nemocemi.  

O Velk®m p§tku se drģel pŚ²snĨ pŢst, ļasto se jedlo jen jednou dennŊ. VŊŚilo se v magickou 

s²lu zemŊ, v otev²r§n² skal, kter® ukrĨvaj² poklady. DŊvļata barvila velikonoļn² vaj²ļka. 

Vyuģ²valo se pŚ²rodn²ch materi§lŢ, cibulovĨch slupek, sena, k§vov® sedliny nebo santalov®ho 

dŚeva.  

Na B²lou sobotu se b²lila staven², pekli se ber§nci a mazance. Chlapci si pletli poml§zky 

z vrbov®ho prout².  

V nedŊli na Boģ² hod velikonoļn² chodili vŊŚ²c² do kostela, kde se svŊtily tradiļn² pokrmy  

ï mazance, ber§nci, vejce, chl®b ļi v²no.  
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O Velikonoļn²m pondŊl² chodili chlapci dŊvļata Ăpomladitñ. Dostali na poml§zku pentli a 

malovan® vaj²ļko. 

StavŊn² m§j² je i dnes na mnoha m²stech udrģovanĨm zvykem. DŚ²ve ml§denci vŊnovali svĨm 

d²vk§m pod okna mal® ozdoben® m§jky a z§roveŔ vztyļovali velikou m§j pro vġechna 

svobodn§ dŊvļata, kter§ byla vidŊt jiģ z d§lky. Tato m§j se stavŊla po pŢlnoci na 1. kvŊtna, 

dnes se chyst§ o den dŚ²ve, v odpoledn²ch hodin§ch, ļasto s doprovodnĨm programem.  

BŊhem filipojakubsk® noci se p§lily ļarodŊjnice a druhĨ den zaļ²naly pr§ce na pol²ch a 

louk§ch.  

Kdyģ skonļily ģnŊ, pŚivezl se z pole do staven² posledn² snop. Byl ozdobenĨ, jeho cesta z pole 

se oslavovala a Ś²kalo se mu ,,nevŊstañ. Pak n§sledovaly velkolep® slavnosti, doģ²nky. 

O svat® BarboŚe obch§zely po staven²ch ,,Barborkyñ, b²le obleļen® d²vky, kter® rozd§valy 

hodnĨm dŊtem oŚechy a jablka, zlobivĨm nosily brambory.  

Na svat®ho Mikul§ġe dost§valy dŊti d§rky a v noci z 5. na 6. prosince je nech§valy na oknech 

vedouc²ch smŊrem k hlavn² cestŊ, na obdiv pro ostatn².  

2.3 Tance 

Lidov® tance jsou ned²lnou souļ§st² naġ² kultury. U dŊtskĨch lidovĨch tancŢ nelze urļit 

krit®rium, podle kter®ho by bylo nejvhodnŊjġ² je dŊlit do skupin. Proto jejich popis rozdŊluji 

na: 

- jihoļesk§ koleļka 

- tance kolov® 

- tance figur§ln² 

- taneļn² hry 

PŚi tanci je nutn® dodrģovat tyto z§sady. MŊkce p®rovat v kolenou, kotn²c²ch a kyļl²ch, 

naġlapovat od paty ke ġpiļce a drģet prsty na rukou u sebe. 

NejtypiļtŊjġ²m tancem jiģn²ch Ļech jsou jihoļesk§ koleļka. Jejich taktov§ oznaļen² jsou 

nejļastŊji v tempu 3/8, 3/4, 2/4. Tanļ² se ve dvojic²ch v podobŊ toļiv®ho tance, ve trojic²ch i 

ve velkĨch kolech. Jsou hodnŊ houpan®, neboli mŊkk®. 

Kolov® tance se vyznaļuj² opakov§n²m z§kladn²ho taneļn²ho kroku (hladk§ polka, hladkĨ 

valļ²k, obkroļ§k hladkĨ i poskoļnĨ aj.). V kolov®m tanci tanļ² pouze dvojice. VĨjimky tvoŚ² 
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kvap²k, pŚib²raļka, rejdovaļka aj. Tyto tance nenesou z§kladn² prvky krouģiv®ho pohybu 

taneļn²ho p§ru, pŚesto se Śad² mezi kolov® tance.  

Do tancŢ figur§ln²ch ĂŚad²me tance, jejichģ podstatou a charakteristickou souļ§st² je pŚ²sunnĨ 

krok stranou nebo vpŚed nebo krok cvalovĨ.ñ (Soukupov§, Jihoļesk® tance ï II. d²l, 1980). Do 

prvn² ļ§sti p²snŊ zaŚazujeme buŅ pŚ²sunn® kroky stranou, nebo kroky cvalem, druh§ ļ§st se 

vŊtġinou tanļ² kolovĨm tancem, nejļastŊji polkou. 

ĂTaneļn² hry pŚin§ġely nejen temperamentn² pohyb, ale d§valy ml§deģi moģnost se bujnŊ 

rozdov§dŊt a vyuģ²t veselĨch situac², honiļek i komickĨch produkc². Ļasto t®ģ umoģŔovaly 

stŚ²d§n² taneļnic a taneļn²kŢ.ñ (Soukupov§, Jihoļesk® tance ï II. d²l, 1980). DŊl²me je na hry 

chlapeck®, v nichģ se soutŊģ² pŚedevġ²m v obratnosti, a hry d²vļ², m®nŊ bujn®, mnohdy 

s ģertovnou tematikou. V n§pŊvech taneļn²ch her najdeme prvky ġotyġe, manġestru a Śezanky. 

2.4 Obl®k§n² 

Tradiļn²mu obleļen² Ś²k§me lidovĨ kroj. Honosnost kroje se liġila podle oblasti, kde byl 

noġen, a bylo z nŊj tak® patrno, je-li  jeho nositel svobodnĨ, nebo ģenatĨ.   

MuģskĨ kroj se od chlapeck®ho liġil v nŊkolika detailech. Mlad², svobodn² chasn²ci nosili 

vŊtġinou l§tkov® nebo koģen® kalhoty u kolen sv§zan® ozdobnĨmi Śem²nky, modr® 

valchovan® punļochy a n²zk® boty s pŚezkou vpŚedu. Koġile byly jednoduch®, pŚes nŊ se 

nosila vesta se dvŊma Śadami kovovĨch knofl²kŢ. Okolo krku byl ġ§tek, vŊtġinou uv§zanĨ jen 

jednoduchĨm uzlem. Muģi po svatbŊ si obl®kali koġile vyġ²van® na ramenou a na n§prsence, 

konce ruk§vŢ a l²mec byly ozdobeny krajkou. V zimŊ nos²vali dlouh® kab§ty ke kolenŢm 

s vyġ²vanĨm tulip§nem na z§dech a vysok® hol²nky. Na hlav§ch pak ļepice lemovan® vydŚ² 

kŢģ².  

Odliġnosti byly i mezi krojem svobodn® d²vky a vdan® pan². Typick® pro oba ģensk® kroje 

byly tmavŊ modr®, fialov® nebo zelen® suknŊ, kter® mŊly d®lku do poloviny lĨtek, v doln² 

ļ§sti byly zdoben® ġirokou vyġ²vanou prantlou (stuha, ļasto kvŊtovan§) a b²l® koġile 

s naŚasenĨmi ruk§vy. Na nohou se nosily purpurovŊ ļerven® pleten® punļochy a pantofle. 

Svobodn® d²vky mŊly vlasy uļesan® do dvou copŢ a ty byly propleteny ļervenou nebo 

rŢģovou stuhou. StaroļeskĨm symbolem panenstv² byl v²nek, coģ byla pentle na ļele, 

vyġ²van§ lesklĨmi kor§lky a pen²zky. Ve svatebn² den byl nevŊstŊ m²sto v²nku nasazen 

vŊneļek pletenĨ z rozmarĨnu. Ten byl pŚi obŚadu sejmut a nahrazen mŊkkĨm ļepeļkem 

obġitĨm krajkou. Pak dostala ļelenku z dracounu s perlami, obvykle i se zrc§tkem na ļele a na 

ni rouchu, tj. plena velkĨch rozmŊrŢ, bohatŊ vyġ²van§ kvŊty, ozdoben§ stuģkami a tŚas§tky. 
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Ty plnily funkci dneġn²ch sponek nebo p²rek a byly na konci zdoben® kor§lky. Znakem 

provdanĨch ģen byly ļepce. BĨvaly hodnŊ vyġ²van® a barevn®, ozdoben® pravou ļeskou 

vl§ļkovou krajkou. Okolo krku se nosil 2-3 lokte (120-180 cm) dlouhĨ, rŢģemi vyġ²vanĨ 

krejzl, tak® lemov§n krajkou. Musel se pŚesnŊ poskl§dat, aby kvŊty rŢģ² smŊŚovaly nahoru. 

Z§stŊry byly uģġ², z pestr® l§tky a barevnŊ vyġ²van® vlnou nebo bavlnou.  

 

2.5 Vyuģit² pr§ce v r§mci RVP PV 

PŚi zaļlenŊn² jednotlivĨch aktivit do ĠVP jsem vych§zela ze vġech pŊti oblast² RVP PV. 

2.5.1 D²tŊ a jeho tŊlo 

V t®to oblasti RVP PV jsou dŊti rozv²jeny pŚedevġ²m pomoc² hudebn²ch a hudebnŊ 

pohybovĨch ļinnost² a lokomoļn²ch pohybovĨch schopnost².  

Rozvoj pohybovĨch schopnost² prov§d²me koalo-kaud§lnŊ, proximo-dist§lnŊ, ulno-radi§lnŊ. 

PŚi pl§nov§n² ĠVP lze zaŚadit materi§l obsaģenĨ v praktick® ļ§sti, napŚ. taneļn² proveden² 

p²sn². 

PŚi tvorbŊ jednotlivĨch p§sem nedb§me pouze o tematicky spr§vnĨ vĨbŊr p²sn², ale tak® na 

jejich n§vaznost, ļi n§roļnost pro dŊti. Mus²me br§t ohledy na rozvoj prostorov® 

pŚedstavivosti jednotlivce a pohybu v r§mci skupiny. ZaŚazujeme sem tak® pr§ci s hlasem, 

spr§vn® intonov§n² t·nŢ p²snŊ, schopnost zp²vat pŚi doprovodu hudebn²ho n§stroje. 

N§vrhy p²sn² do jednotlivĨch p§sem: 

Doģ²nkov® p§smo:  ï Hop hej, cibul§Śi jedou 

    ï Koulelo se koulelo 

     ï Na tĨ louce zelenĨ 

     ï Uģ je slun²ļko  

      ï Zel² 

      ï Ģ§dnej nev² jako j§ 

      ï Ģito 
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P§smo k Masopustu: ï Ļ² jsou to tu chlapci 

             ï Doudlebsk§ (Lineck§) polka 

             ï Kalamajka 

             ï Pekla vdolky 

             ï St§la basa 

   ï Ġvec 

 - Velikonoļn² (jarn²) p§smo ï DŚev§ļky 

              ï Kdyģ jsem chodil do ġkoly 

              ï Manģestr 

              ï Na řeļickĨm rynku 

              ï Okolo TŚebonŊ 

              ï Pletla v kytku 

              ï Sil jsem proso 

 - P§smo k okoln²m m²stŢm 

   ï Dyġ jsem ġel cestiļkou ouzkou 

   ï K BudŊjicŢm cesta 

   ï Kde je Z§lġ² 

   ï Ouha stouha 

   ï Ġly panenky silnic² 

   ï V SobŊslavi na kopeļku 

Jednotliv® p²snŊ v p§smech mŢģeme propojit Ś²kadly. 

PŚ. Velikonoļn² p§smo: 

Pan² m§mo peļliv§, pant§ta se ned²v§.  

Skoļte honem do komŢrky, je tam vajec na dvŊ fŢrky.  

Je tam vajec jeġtŊ v²c, oj to bude smaģenic.  
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2.5.2 D²tŊ a jeho psychika 

Tato oblast RVP PV napom§h§ rozvoji ŚeļovĨch schopnost², myġlenkovĨch operac², kultivace 

mravn²ho vn²m§n².  

T²m, ģe se dŊti uļ² texty p²sn², rozv²jej² pamŊŠ, Śeļov® schopnosti, obohacuj² si slovn² z§sobu 

a seznamuj² se s rŢznĨmi archaismy a n§Śeļn²mi slovy. Spojen²m p²snŊ s taneļn²m 

proveden²m se rozv²j² nav²c myġlenkov® operace. 

PŚ²klady archaickĨch a n§Śeļn²ch slov: 

 ġnŊrovaļka ï ļ§st d§msk®ho kroje 

 dŚev§ky ï obuv 

 cibul§Ś ï Śemesln²k, kterĨ se ģivil pŊstov§n²m a prodejem cibule 

 cukrlata ï sladkosti, pern²ļky 

Śezanka ï nasekan§ p²cnina 

dyġ - kdyģ 

2.5.3 D²tŊ a ten druhĨ 

V tomto odd²lu je c²lem rozv²jet mezilidsk® vztahy v postoji ke kamar§dovi, ve vŊtġ² skupinŊ, 

napŚ. tŚ²dŊ i v prostŚed² nezn§mĨch lid². Posilovat komunikaci jak s vrstevn²ky, tak 

s dospŊlĨmi. 

Je dobr®, pokud dŊti dok§ģ² spolupracovat pŚi dvojhlasĨch p²sn²ch, jsou schopny pŚesn® 

intonace intervalŢ a tak® sjednocen² tempa i rytmiky. To z§vis² hlavnŊ na schopnosti domluvy 

a porozumŊn² sdŊlovan®ho. Nejen jednotlivce, ale celou skupinu ovlivŔuje mravn² obsah 

p²snŊ, napŚ²klad Pekla vdolky, Ģ§dnej nev² jako j§. Prvn² p²seŔ je melodick§, vesel§, zp²v§ se 

v n² o sladk®m j²dle, a proto budou na ni dŊti reagovat kladnŊ. Budou m²t na vdolky chuŠ. 

Opakem je druh§ p²seŔ. I kdyģ z n² pro n§s plyne jist® pouļen², bereme ji jako sdŊlen² jasnŊ 

dan® skuteļnosti, ģe ģ§dnej nev² jako j§. 

2.5.4 D²tŊ a spoleļnost 

Zde rozv²j²me a podporujeme tvorbu mezilidskĨch vztahŢ, seznamujeme se s rŢznĨmi 

tradicemi a histori² toho m²sta, ve kter®m d²tŊ ģije. 

Kulturn² oblast ovlivŔuje ģivot ļlovŊka a dodrģov§n² zvykŢ ho prov§z² po celĨ rok. Proto by 

mŊla bĨt mateŚsk§ ġkola centrem komunitn²ho ģivota a udrģovatelem tradice. 

Na zaļ§tku ġkoln²ho roku se dŊti v r§mci sezn§men² se zvyky setk§vaj² s doģ²nkami. DŊtem 

vysvŊtl²me, co doģ²nky znamenaj², nauļ²me je doģ²nkov® p²snŊ, ze kterĨch mŢģeme utvoŚit 
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doģ²nkov® p§smo pro doģ²nkovou slavnost s rodiļi. Tuto slavnost zaŚad²me do druh® poloviny 

z§Ś², aby mŊly dŊti dostatek ļasu sezn§mit se s t²mto zvykem a p§smo nacviļit.  

Obdob² Ś²jna a listopadu, je pŚ²pravou na zimu, ļasem zabijaļek a posv²cen². Proto lze 

pŚipravit ġkoln² j²deln²ļek ze zabijaļkovĨch specialit.  

Zaļ§tek prosince se nese v duchu dvou sv§tkŢ, svat® Barbory a svat®ho Mikul§ġe. S dŊtmi si 

vyrob²me masky ĂBarborekñ a mŢģeme udŊlat i prŢvod po okol². Z§roveŔ se pŚipravujeme na 

pŚ²chod svat®ho Mikul§ġe, andŊla a ļerta. MŢģeme vytvoŚit akci, do kter® zapoj²me rodiļe, 

napŚ. Mikul§ġsk§ bes²dka, Ļertovsk§ stezka odvahy nebo AndŊlsk® tvoŚen².  

N§sleduj² pŚ²pravy na V§noce. V prŢbŊhu prosince s dŊtmi peļeme rŢzn® druhy cukrov² a 

uchov§v§me je na posledn² pŚedv§noļn² tĨden. Do tohoto tĨdne si mŢģeme zaŚadit uk§zky 

zvykŢ, kter® se o V§noc²ch dodrģuj², napŚ. sl®v§n² olova, pouġtŊn² lodiļek z oŚechovĨch 

skoŚ§pek, rozkrajov§n² jablka a mnoho dalġ²ch. PŚi tŊchto ļinnostech navozujeme v§noļn² 

atmosf®ru poslechem v§noļn²ch koled.  

Po nov®m roce pŚich§zej² na Śadu TŚi kr§lov®. S dŊtmi si vyrob²me pap²rov® kr§lovsk® 

koruny, udŊl§me jejich pŚehl²dku s doprovodem typick® p²snŊ ï My tŚi kr§lov® jdeme k v§m.  

N§sleduj² oslavy masopustu. Masopust se slav² 40 dn² pŚed Velikonocemi. Je dobr®, kdyģ dŊti 

sezn§m²me s pŚesnĨm vysvŊtlen²m pojmu masopust a celĨ tĨden mu zasvŊt²me. V prvn² 

polovinŊ tĨdne si vyrob²me masky, kter® vyuģijeme o tzv. popeleļn² stŚedŊ, kdy oslavy 

masopustu konļ² a zaļ²n§ pŢst aģ do Velikonoc. Ve druh® polovinŊ tĨdne si mŢģeme vytvoŚit 

postn² j²deln²ļek.  

Druh§ nedŊle pŚed Velikonoļn²mi sv§tky se nazĨv§ Smrtn§. V tento den se vyn§ġ² Morana, 

slamŊn§ figur²na obleļen§ do ģenskĨch ġatŢ, pŚedstavuj²c² zimu. V tĨdnu pŚed Smrtnou nedŊl² 

si vyrob²me Moranu, abychom ji mohli spoleļnŊ s rodiļi v nedŊli odn®st za mŊsto ļi vesnici a 

t²m vyhnat zimu pryļ. Pak ozdob²me bŚ²zku pentlemi a vŊnujeme ji starostovi. Ten se o ni 

mus² starat aģ do Velikonoc. Pokud se zazelen§, znamen§ to, ģe se lidem v dan® vesnici ļi 

mŊstŊ bude daŚit. K t®to pŚ²leģitosti nauļ²me dŊti Ś²kadla, napŚ. Nov® l®to, nov® l®to, kdes tak 

dlouho bylo? a p²snŊ, kter® navozuj² pŚ²chod jara. Dalġ² nedŊle, posledn² pŚed Velikonoļn²mi 

sv§tky, nese n§zev KvŊtn§. O KvŊtn® nedŊli se svŊt² koļiļky. Vezmeme dŊti na vĨlet k m²stu, 

kde rostou vrby, a kaģd®mu d²tŊti ustŚihneme vŊtviļku. V tĨdnu pŚed Velikonocemi si 

pŚibl²ģ²me zvyky a uk§ģeme ļinnosti, kter® jsou pro tuto sv§teļn² dobu charakteristick®, napŚ. 

peļen² jid§ġŢ, ber§nka, mazance, barven² vaj²ļek ļi pleten² poml§zky. OpŊt mŢģeme propojit 

s akc² pro rodiļe, kdy si bŊhem odpoledne vytvoŚ²me kraslice, oġatky na vaj²ļka nebo rŢzn® 

jarn² dekorace.  

30. duben je zn§mĨ stavŊn²m m§j², proto vytvoŚ²me s dŊtmi malou m§jku, kterou postav²me 

za pomoci rodiļŢ na zahradŊ mateŚsk® ġkoly.  

BŊhem posledn²ch dvou mŊs²cŢ ġkoln²ho roku se s dŊtmi pust²me do pŊstov§n² nen§roļnĨch 

plodin, u kterĨch je znatelnŊ vidŊt rŢst, protoģe v tuto dobu zaļ²naj² pr§ce na pol²ch a 

zahrad§ch. DŊti pouļ²me o z§kladech pŊstov§n² a zahradniļen², nech§me je naj²t rozd²ly mezi 
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jednotlivĨmi rostlinami a jejich ļ§stmi, nauļ²me je, co se se pŚi jejich zpracov§n² vyuģ²v§ 

k j²dlu. SpoleļnŊ pŚiprav²me z vypŊstovanĨch plodin jednoduchĨ pokrm - pomaz§nku nebo 

sal§t. 

2.5.5 D²tŊ a svŊt 

D²tŊ seznamujeme s okol²m, ve kter®m ģije, nezapomeneme ani na historickĨ vĨvoj oblasti. 

ZabĨv§me se rŢznĨmi kulturami. Snaģ²me se dos§hnout propojen² povŊdom² mezi majoritn² a 

minoritn² kulturou. Pro pŚ²klad staļ² srovn§n² blatsk® kultury s celorepublikovou. Starġ²m 

dŊtem pŚid§me do vĨkladu i rysy kultury okoln²ch st§tŢ. Tuto oblast mŢģeme rozv²jet hlavnŊ 

pŚi seznamov§n² s jednotlivĨmi zvyky v prŢbŊhu roku. PomŢckou n§m mŢģe bĨt mapa a 

obr§zky danĨch srovn§vanĨch lokalit.  
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3 PRAKTICKĆ ĻĆST 

3.1 Ļ² jsou to tu chlapci 

 

мΦ 2Ɲ Ƨǎƻǳ ǘƻ ǘǳ ŎƘƭŀǇŎƛΣ ǘƛ Ƨǎƻǳ ǇŠƪƴŠ ƻōƭŜőŜƴƝΣ 
őƝ Ƨǎƻǳ ǘƻ ǘǳ ŎƘƭŀǇŎƛΣ ǘƻ Ƨǎƻǳ ŎƘƭŀǇŎƛ ƳȇΦ 

To jsou chlŀǇŎƛ Ƨŀƪƻ ǊǻȌŜΣ ƪŀȌŘł Ǉŀƴƴŀ ŎƘǘƝǘ ƧŜƧ ƳǻȌŜΦ 
2Ɲ Ƨǎƻǳ ǘƻ ǘǳ ŎƘƭŀǇŎƛΣ ǘƻ Ƨǎƻǳ ŎƘƭŀǇŎƛ ƳȇΦ 

 
нΦ 2Ɲ ƧŜ ǘƻ ǘǳ ŘŠǾőŜΣ Ǿ ǘŞ őŜǊǾŜƴŞ ǑƴŠǊƻǾŀőŎŜΣ 

2Ɲ ƧŜ ǘƻ ǘǳ ŘŠǾőŜΣ ǘƻ ƧŜ ŘŠǾőŜ ƳȇΦ 
¢ƻ ƧŜ ŘŠǾőŜ Ƨŀƪƻ ǊǻȌŜΣ ƪŀȌŘȇ ŎƘƭŀǇŜŎ ŎƘǘƝǘ ƧŜƧ ƳǻȌŜΦ 

2Ɲ ƧŜ ǘƻ ǘǳ ŘŠǾőŜΣ ǘƻ ƧŜ ŘŠǾőŜ Ƴȇ.  
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Varianta A:  
5Šǘƛ ǎŜ ŘǊȌƝ ǾŜ ǾłȊŀƴŞƳ ƪǊǳƘǳ  
1. ς 4. takt ς ǇǌƝǎǳƴƴȇ ƪǊƻƪ Ǉƻǎƪƻőƴȇ ǾǇǊŀǾƻ  
5. ς 8. takt ς ǇǌƝǎǳƴƴȇ ƪǊƻƪ Ǉƻǎƪƻőƴȇ ǾǇǊŀǾƻ  
5Šǘƛ ǎŜ ǇǌŜŎƘȅǘƝ Řƻ ŘǾƻƧƛŎΣ ǇƻǇǌΦ ǘǊƻƧƛŎ ŀ ŘǊȌƝ ǎŜ Ǿ ƪƻƭŜőƪǳ  
9. ς 12. takt ς Ǉƻǎƪƻőƴȇ ƪǊƻƪ ŘƻǇǊŀǾŀ  
13. ς 16. takt ς Ǉƻǎƪƻőƴȇ ƪǊƻƪ ŘƻǇǊŀǾŀ  
 
 
bŀ ŘǊǳƘƻǳ ǎƭƻƪǳ ƻǇŀƪǳƧŜƳŜ ƪǊƻƪȅ Ǿ ƻōǊłŎŜƴŞƳ ǎƳŠǊǳ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
5Šǘƛ ǎǘƻƧƝ ǾŜ ŘǾƻƧƛŎƝŎƘ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ǾŜ ŘǾƻǳ ǌŀŘłŎƘ  
1. ς 4. takt ς ǇǌƝǎǳƴƴȇ ƪǊƻƪ Ǉƻǎƪƻőƴȇ ǾǇǊŀǾƻ όƻŘ ŎƘƭŀǇŎŜύ  
5. ς 8. takt ς ǇǌƝǎǳƴƴȇ ƪǊƻƪ Ǉƻǎƪƻőƴȇ ǾƭŜǾƻ (od chlapce)  
9. ς 12. takt ς Ǉƻǎƪƻőƴȇ ƪǊƻƪ ŘƻǇǊŀǾŀ Ǿ ǇłǊƻǾŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ  
13. ς 16. takt ς Ǉƻǎƪƻőƴȇ ƪǊƻƪ ŘƻƭŜǾŀ Ǿ ǇłǊƻǾŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ  
 

bŀ ŘǊǳƘƻǳ ǎƭƻƪǳ ƻǇŀƪǳƧŜƳŜ ƪǊƻƪȅ Ǿ ƻōǊłŎŜƴŞƳ ǎƳŠǊǳ  
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3.2 Doudlebsk§ (Lineck§) polka 

 

мΦ κΥ ¢łǘƻ ƳǻƧΣ ǘłǘƻ ƳǻƧΣ ǇǊƻŘŜƧǘŜ voly, 
kǳǇǘŜ Ƴƛ ƪƭƻōƻǳőŜƪ ǎŀƳȇ ŦłōƻǊȅΦ Υκ 

 
нΦ κΥ {ȅƴǳ ƳǻƧΣ ǎȅƴǳ ƳǻƧΣ ǘƻ ƴŜǳŘŠƭłƳΣ 

zŀ ǘǾƻƧƝ ǇŀǊłŘǳΣ Ǿƻƭƛ ƴŜǇǊƻŘłƳ Υκ 
 

оΦ κΥ ałƳƻ ƳłΣ ƳłƳƻ ƳłΣ ǇǊƻŘŜƧǘŜ ƘǳǎȅΣ 
kǳǇǘŜ Ƴƛ ǘǳƴƛƪǳΣ ƪǘŜǊł Ƴƛ ǎƭǳǑƝΦ Υκ 

 
4. /: DŎŜǊƻ ƳłΣ ŘŎŜǊƻ Ƴł ǘƻ ƴŜǳŘŠƭłƳΣ 
Ȋŀ ǘǾƻƧƝ ǇŀǊłŘǳ husy neproŘłƳ Υκ 

 
рΦ κΥ¢łǘƻ ƳǻƧΣ ƳłƳƻ ƳłΣ ǇǊƻŘŜƧǘŜ ǘŜƭŜΣ 
YǳǇǘŜ Ƴƛ ƪƭƻōƻǳőŜƪΣ ǇǻƧŘǳ ǾŜǎŜƭŜΥκ 

 
сΦ κΥ{ȅƴǳ ƳǻƧΣ ŘŎŜǊƻ ƳłΣ ǘƻ ƴŜǳŘŠƭłƳΣ 

zŀ ǘǾƻƧƝ ǇŀǊłŘǳΣ ǘŜƭŜ ƴŜǇǊƻŘłƳΥκ  
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Varianta A:  
bŀ ȊǇƝǾŀƴƻǳ őłǎǘ ǎŜ ȊǇƝǾł ŀ ƘƻǳǇł Řƻ ǊȅǘƳǳ  
tłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜ  
11. ς 21. takt CH ǾȅŎƘłȊƝ ƭŜǾƻǳΣ 5 ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ŀ ƧŘƻǳ ƘƻǳǇŀǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳΣ ƳŀƭȇƳƛ ƪǊǻőƪȅ ǇǊƻǘƛ 
ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪ Řƻ ƪƻƭŀ  
22. takt ς /I ŀ 5 ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
23. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ Řƻ ǎǘŜƘŜƴ оȄ  
24. takt ς /I ŀ 5 ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
25. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ ƴŀ ȊŀŘŜƪ оȄ  
26. takt ς /I ŀ 5 ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
27. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ Řƻ ǎǘŜƘŜƴ оȄ  
28. takt ς /I ŀ 5 ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
29. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ ƴŀ ȊŀŘŜƪ оȄ  
ƻǇŀƪƻǾłƴƝ  
22. takt ς CH ŀ 5 ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
23. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ Řƻ ǎǘŜƘŜƴ оȄ  
24. takt ς /I ŀ 5 ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
25. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ ƴŀ ȊŀŘŜƪ оȄ  
26. takt ς /I ŀ 5 ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
27. takt ς CH a 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ Řƻ ǎǘŜƘŜƴ оȄ  
30. takt ς /I ŀ 5 ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
31. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ ƴŀ ȊŀŘŜƪ оȄ  
 
 
 
 
Varianta B:  
bŀ ȊǇƝǾŀƴƻǳ őłǎǘ ǎŜ ȊǇƝǾł ŀ ƘƻǳǇł Řƻ ǊȅǘƳǳ  
tłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜ  
11. ς муΦ ǘŀƪǘ /I ǾȅŎƘłȊƝ ƭŜǾƻǳΣ 5 ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ŀ ƧŘƻǳ ƘƻǳǇŀǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳΣ ƳŀƭȇƳƛ ƪǊǻőƪȅ ǇǊƻǘƛ 
ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪ Řƻ ƪƻƭŀΣ /I Ƴł ƭŜǾƻǳ Ǌǳƪǳ ǇƻƭƻȌŜƴƻǳ ƴŀ ƭŜǾŞƳ ǊŀƳŜƴƛ ǇǌŜŘ ƴƝƳ ǎǘƻƧƝŎƝƘƻ 
CH  
tǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ ƴŀ ǎŜƪǳƴŘŀ Ǿƻƭǘǳ ȊƳŠƴŀ ǎƳŠǊǳ  
22. takt ς /I ŀ 5 ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
23. takt ς CH ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ Řƻ ǎǘŜƘŜƴ оȄ  
24. takt ς /I ŀ 5 ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
25. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ ƴŀ ȊŀŘŜƪ оȄ  
26. takt ς /I ŀ 5 ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
27. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ Řƻ ǎǘŜƘŜƴ оȄ  
28. takt ς /I ŀ 5 ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳa 3x  
29. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ ƴŀ ȊŀŘŜƪ оȄ  
ƻǇŀƪƻǾłƴƝ  
22. takt ς /I ŀ 5 ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
23. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ Řƻ ǎǘŜƘŜƴ оȄ  
24. takt ς /I ŀ 5 ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
25. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ ƴŀ ȊŀŘŜƪ оȄ  
26. takt ς /I ŀ 5 ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
27. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ Řƻ ǎǘŜƘŜƴ оȄ  
30. takt ς /I ŀ 5 ǘƭŜǎƪŀƧƝ ƻ ǎŜōŜ ǊǳƪŀƳŀ оȄ  
31. takt ς /I ŀ 5 ǇƭŜǎƪŀƧƝ ƴŀ ȊŀŘŜƪ оȄ 
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3.3 DŚev§ļky 

 

мΦ YŘȅōȅ ǎŜ ŘǌŜǾłőƪȅ ǑƴŠǊƻǾŀƭȅǾŀƭȅΣ ǑƴŠǊƻǾŀƭȅǾŀƭȅΣ ǑƴŠǊƻǾŀƭȅ. 
Tak by je panenky kupovalyvaly, kupovalyvaly, kupovaly. 

 
нΦ ¿Ŝ ǎŜ ǘȅ ŘǌŜǾłőƪȅ ƴŜǑƴŠǊǳƧƻǳƧƻǳƧƻǳΣ ƴŜǑƴŠǊǳƧƻǳƧƻǳƧƻǳΣ ƴŜǑƴŠǊǳƧƻǳΦ 

Tak je ty panenky nekupujoujoujou, nekupujoujoujou, nekupujou.  
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Varianta A:  
tłǊ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜΣ 5 ǊǳŎŜ Ǿ ōƻƪ /I ǊǳŎŜ Ȋŀ ȊłŘȅ  
1. takt ς pravou nohou ς ǇŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ όǾŜŘƭŜ [ ƴƻƘȅύΣ ǇǌƝǎǳƴ  
2. takt ς levou nohou ς ǇŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ όǾŜŘƭŜ t ƴƻƘȅύΣ ǇǌƝǎǳƴ  
3. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
4. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜd levou  
5. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
6. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳ  
7. ς уΦ ǘŀƪǘ ŎƘȅŎŜƴƝ Řƻ ǇłǊƻǾŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ŀ ƻōŜƧƛǘƝ ƧŜŘƴƻƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ  
9. takt ς pravou nohou ς patŀΣ ǑǇƛőƪŀ όǾŜŘƭŜ [ ƴƻƘȅύΣ ǇǌƝǎǳƴ  
10. takt ς levou nohou ς ǇŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ όǾŜŘƭŜ t ƴƻƘȅύΣ ǇǌƝǎǳƴ  
11. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
12. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳ  
13. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
14. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳ  
15. ς мсΦ ǘŀƪǘ ŎƘȅŎŜƴƝ Řƻ ǇłǊƻǾŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ŀ ƻōŜƧƛǘƝ ƧŜŘƴƻƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ  
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Varianta B:  
1. takt ς pravou nohou ς ǇŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ όǇǌŜǎ [ ƴƻƘǳύΣ ǇǌƝǎǳƴ  
2. takt ς levou nohou ς ǇŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ όǇǌŜǎ t ƴƻƘǳύΣ ǇǌƝǎǳƴ  
3. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
4. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳ  
5. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
6. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳ  
7. ς уΦ ǘŀƪǘ ŎƘȅŎŜƴƝ Řƻ ǇłǊƻǾŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ŀ ƻōŜƧƛǘƝ ƧŜŘƴƻƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ  
9. takt ς pravou nohou ς ǇŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ όǇǌŜǎ [ ƴƻƘǳύΣ ǇǌƝǎǳƴ  
10. takt ς levou nohou ς ǇŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ όǇǌŜǎ t ƴƻƘǳύΣ ǇǌƝǎǳƴ  
11. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
12. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳ  
13. takt ς pravou nƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
14. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳ  
15. ς мсΦ ǘŀƪǘ ŎƘȅŎŜƴƝ Řƻ ǇłǊƻǾŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ŀ ƻōŜƧƛǘƝ ƧŜŘƴƻƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ 
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3.4 Dyġ jsem ġel cestiļkou ouzkou 

 

мΦ 5ȅǑ ƧǎŜƳ ǑŜƭ ŎŜǎǘƛőƪƻǳ ƻǳȊƪƻǳΣ 
potkal jsem panenku hezkou, 

ƘŜȊƪƻǳΣ őŜǊƴƻƻƪƻǳΣ Ƴŀƭƻǳ ƴŜǾȅǎƻƪƻǳ.  
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Varianta A:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ  
1. ς 8. takt ς ǾŀƭőƝƪ ǊƻǾƴŠ  
9. ς 16. takt ς ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ǇǊƻǾŞǎǘ ƻǘƻőƪǳ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Varianta B:  
tłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ ΣΣƴŀ ƳŜŘǾŠŘŀȰȰ  
1. ς 2. takt ς ƪƻǎŜƴƝ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
3. ς 4. takt ς ƳŀƭŞ ƪǊǻőƪȅ Ǿ ǇłǊǳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ  
5. ς 6. takt ς ƪƻǎŜƴƝ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
7. ς 8. takt ς ƳŀƭŞ ƪǊǻőƪȅ Ǿ ǇłǊǳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ  
9. ς 12. takt ς ǇłǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ƧŘƻǳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ǾƭŜǾƻΣ ǾǇǊavo, vlevo, vpravo  
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3.5 Hop hej cibul§Śi jedou 

 

1. Hop hej cibul§Śi, cibul§Śi jedou, hop hej cibuliļku, cibuliļku vezou.  

Cibuliļka sladk§, m§ panenka hladk§.  

Hop hej cibul§Śi, cibul§Śi jedou. 

Cibul§Śi jedou, cibuliļku vezou, 

Cibu, cibu, cibu, cibuliļku budou ji prod§vat po trojn²ļku.  
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Varianta A:  
tłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ  
1. takt ς /I ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌƛŘǳǇƴǳǘƝΣ 5 ƴŀƻǇŀƪ  
2. ς 3. takt ς ƻōŜƧƛǘƝ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ƴŀ у ƪǊƻƪǻ /I Ȋŀ ǇǊŀǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ 5 Ȋŀ ƭŜǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ  
4. takt ς ȊŀŘǳǇłƴƝ нȄ  
5. takt ς /I ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌƛŘǳǇƴǳǘƝΣ 5 ƴŀƻǇŀƪ  
6. ς 7. takt ς ƻōŜƧƛǘƝ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ƴŀ у ƪǊƻƪǻ /I Ȋŀ ǇǊŀǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ 5 Ȋŀ ƭŜǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ  
8. takt ς ȊŀŘǳǇłƴƝ нȄ  
9. ς 12. takt ς 5 ǎŜ ǇƻŘǘƻőƝ ǇƻŘ Ǌǳƪƻǳ /I нȄ  
13. takt ς /I ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌƛŘǳǇƴǳǘƝΣ 5 ƴŀƻǇŀƪ  
14. ς 15. takt ς ƻōŜƧƛǘƝ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ƴŀ у ƪǊƻƪǻ /I Ȋŀ ǇǊŀǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ 5 Ȋŀ ƭŜǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ  
16. takt ς ȊŀŘǳǇłƴƝ нȄ  
17. ς нпΦ ǘŀƪǘ ŎƘȅŎŜƴƝ Řƻ ǇłǊƻǾŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ŀ ƻōŜƧƛǘƝ ƪƻƭŜőƪŀ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Varianta B:  
tłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ  
1. takt ς /I ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳΣ 5 ƴŀƻǇŀƪ  
2. ς 3. takt ς ƻōŜƧƛǘƝ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ƴŀ у ƪǊƻƪǻ /I Ȋŀ ǇǊŀǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ 5 Ȋŀ ƭŜǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ  
4. takt ς ȊŀŘǳǇłƴƝ нȄ  
5. takt ς /I ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳΣ 5 ƴŀƻǇŀƪ  
6. ς 7. takt ς ƻōŜƧƛǘƝ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ƴŀ у ƪǊƻƪǻ /I Ȋŀ ǇǊŀǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ 5 Ȋŀ ƭŜǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ  
8. takt ς ȊŀŘǳǇłƴƝ нȄ  
9. ς 12. takt ς 5 ǎŜ ǇƻŘǘƻőƝ ǇƻŘ Ǌǳƪƻǳ /I нȄ  
13. takt ς /I ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳΣ 5 ƴŀƻǇŀƪ  
14. ς 15. takt ς ƻōŜƧƛǘƝ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ƴŀ у ƪǊƻƪǻ /I Ȋŀ ǇǊŀǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ 5 Ȋŀ ƭŜǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ  
16. takt ς ȊŀŘǳǇłƴƝ нȄ  
17. ς нпΦ ǘŀƪǘ ŎƘȅŎŜƴƝ Řƻ ǇłǊƻǾŞƘƻ ƪƻƭŜőƪŀ ŀ ƻōŜƧƛǘƝ ƪƻƭŜőƪŀ 
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3.6 Janek 

 

мΦ bŜōȅƭ WŀƴŜƪΣ ƴŜōȅƭ ōƭłȊŜƴΣ ƪŘȅȌ ƻƴ aŀƴŘǳ ǾȅǇǊƻǾłȊŜƭΣ 
ȰƳŎŀŎłǊŀΣ ȰƳŎŀŎłǊŀΣ ƪŘȅȌ ƻƴ aŀƴŘǳ ǾȅǇǊƻǾłȊŜƭΦ 

 
нΦ ±ȅǇǊƻǾłȊŜƭ ƧƝ Ȋŀ ǾǊŀǘŀΣ ŘłǾŀƭ ƧƝ ǘŀƳ ŎǳƪǊƭŀǘŀΣ 
ȰƳŎŀŎŀǊŀΣ ȰƳŎŀŎŀǊŀΣ ŘłǾŀƭ ƧƝ ǘŀƳ ŎǳƪǊƭŀǘŀΦ  
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Varianta A:  
ƴŜƴƝ  
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Varianta B:  
1. sloka  
1. takt ς п ƪǊƻƪȅ ǎŜ ȊƘƻǳǇƴǳǘƝƳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ ŘƻǇǌŜŘǳ  
2. takt ς пƪǊƻƪȅ ƴŀ ƳƝǎǘŠ  
3. takt ς п ƪǊƻƪȅ ǎŜ ȊƘƻǳǇƴǳǘƝƳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ ŘƻǇǌŜŘǳ  
4. takt ς пƪǊƻƪȅ ƴŀ ƳƝǎǘŠ  
5. takt ς п ƪǊƻƪȅ ǎŜ ȊƘƻǳǇƴǳǘƝƳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ ŘƻǇǌŜŘǳ  
6. takt ς 4kroky na mƝǎǘŠ  
7. takt ς п ƪǊƻƪȅ ǎŜ ȊƘƻǳǇƴǳǘƝƳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ ŘƻǇǌŜŘǳ  
8. takt ς пƪǊƻƪȅ ƴŀ ƳƝǎǘŠ  
2. sloka  
1. takt ς п ƪǊƻƪȅ ǎŜ ȊƘƻǳǇƴǳǘƝƳ ǾŜƴ Ȋ ƪƻƭŜőƪŀ  
2. takt ς пƪǊƻƪȅ ƴŀ ƳƝǎǘŠ όƳƝǊƴŠ ȊǇŠǘύ  
3. takt ς п ƪǊƻƪȅ ǎŜ ȊƘƻǳǇƴǳǘƝƳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ όǇƻ ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪύ  
4. takt ς пƪǊƻƪȅ ƴŀ ƳƝǎǘŠ όƳƝǊƴŠ ȊǇŠǘύ  
5. takt ς п ƪǊƻƪȅ ǎŜ ȊƘƻǳǇƴǳǘƝƳ Řƻ ƪƻƭŜőƪŀ  
6. takt ς пƪǊƻƪȅ ƴŀ ƳƝǎǘŠ όƳƝǊƴŠ ȊǇŠǘύ  
7. takt ς п ƪǊƻƪȅ ǎŜ ȊƘƻǳǇƴǳǘƝƳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ όǇǊƻǘƛ ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪύ  
8. takt ς пƪǊƻƪȅ ƴŀ ƳƝǎǘŠ όƳƝǊƴŠ ȊǇŠǘύ 
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3.7 Jeģek 

 

мΦ ¿łŘƴŜƧ ōȅ ǘƻ ƴŀ ƳŠ ƴŜǌŜƪΣ ȌŜ ƳłƳ ƘƭŀǾǳ Ƨŀƪƻ ƧŜȌŜƪΣ 
ȌłŘƴŜƧ ōȅ ǘƻ ƴŀ ƳŠ ƴŜǌŜƪΣ ȌŜ ƳłƳ ƘƭŀǾǳ Ƨŀƪ ƧŜȌŜƪΦ 
ał ǇŀƴŜƴƪŀ ōƻǎŀ ŎƘƻŘƝΣ Ƴł ǇŀƴŜƴƪŀ ōƻǎŀ ƧŜΣ 

jł ƧƝ ƪƻǳǇƝƳ ǇŀƴǘƻŦƭƝőƪȅΣ ƻƴŀ ǎƛ ƧŜ ƻōǳƧŜΦ  
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Varianta A:  

tłǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ Ǉƻ ƪǊƻǳȌƪǳ ŀ ŘǊȌƝ ǎŜ Ȋŀ ǊǳŎŜ  
1. takt ς 5 ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ /I ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴŀ ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
2. takt ς 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
3. takt ς 5 ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ /I ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
4. takt ς 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
5. takt ς 5 ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ /I ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
6. takt ς 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
7. takt ς 5 ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ /I ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
8. takt ς 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
9. takt ς /I ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ 5 ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
10. takt ς /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
11. takt ς /I ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ 5 ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
12. takt ς /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
13. takt ς /I ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ 5 ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
14. takt ς /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
15. takt ς /I ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ 5 ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
16. takt ς /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
17. ς 20. takt ς ǊŜƧŘƻǾłƴƝ ς 5 ŎƻǳǾł  
21. ς 24. takt ς ǊŜƧŘƻǾłƴƝ ς /I ŎƻǳǾł  
 
 
 
 
Varianta B:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ Ǉƻ ƪǊƻǳȌƪǳ ŀ ŘǊȌƝ ǎŜ Ȋŀ ǊǳŎŜ  
1. takt ς 5 ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ /I ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł levou ς 2 kroky  
2. takt ς 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
3. takt ς 5 ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ /I ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
4. takt ς 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
5. takt ς 5 ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ /I ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
6. takt ς 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
7. takt ς 5 ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ /I ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
8. takt ς 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
9. takt ς /I ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ 5 ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
10. takt ς /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
11. takt ς /I ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ 5 ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
12. takt ς /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
13. takt ς /I ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ 5 ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
14. takt ς /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
15. takt ς /I ŎƻǳǾłΣ ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳΣ 5 ƧŘŜ ŘƻǇǌŜŘǳΣ ȊŀőƝƴł ƭŜǾƻǳ ς 2 kroky  
16. takt ς /I н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ƭŜǾŞΣ 5 н Ǉƻǎƪƻƪȅ ƴŀ ǇǊŀǾŞ  
17. ς 20. takt ς ǊŜƧŘƻǾłƴƝ ς 5 ŎƻǳǾł  
21. ς 24. takt ς ǊŜƧŘƻǾłƴƝ ς /I ŎƻǳǾł 
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3.8 K BudŊjicŢm cesta 

 

1. /Υ Y .ǳŘŠƧƛŎǻƳ ŎŜǎǘŀΣ ŀƭŜ ȌŜ ƧŜ ƻǳȊƪł Υκ 
/: kŘȅōȅ ƴŀǑƛ ǇłƴƛΣ ǇƻǾƻƭŜƴƝ ŘŀƭƛΣ ƧŜ ǘŀƳ Ƙƻƭƪŀ ƘŜȊƪłΦ Υκ 

 
нΦ κΥ YŘȅȌ ƧǎŜƳ ǎŜ ǘŀƳ ŘƻǎǘŀƭΣ ǇŠƪƴŠ ƧǎŜƳ ǎŜ ǾȅǎǇŀƭ Υκ 

/: oƴŀ Ǌłƴƻ ǾǎǘŀƭŀΣ ŘǾŜǌŜ ȊŀǾƝǊŀƭŀΣ ƧŜƴ ŀōȅŎƘ ǘŀƳ ȊǾƻǎǘŀƭΦ Υκ 
 

оΦ κΥ Wł ǘŀƳ ƴŜȊǾƻǎǘŀƴǳΣ Ƨł ƳǳǎƝƳ ƧƝǘ ŘƻƳǻ Υκ 
/: kƻƴƝőƪȅ ǇǳŎƻǾŀǘΣ ǇŠƪƴŠ ƻƪǑƝǊƻǾŀǘ ŀ Řłǘ ƧƛƳ ƻōǊƻƪǳΦ Υκ  
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Varianta A:  

tłǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠΣ ŘǊȌƝ ǎŜ ƭŜǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ  
1. ς 20. takt ς ǎƻǳǎŜŘǎƪł ƻŘ ǎŜōŜΣ ƪ ǎƻōŠ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Varianta B:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠΣ ŘǊȌƝ ǎŜ ƭŜǾƻǳ Ǌǳƪƻǳ  
1. ς 4. takt ς ƧŘƻǳ Ǿ ǇłǊǳ ƪ ǎƻōŠΣ ƻŘ ǎŜōŜΣ ƪ ǎƻōŠΣ ƻŘ ǎŜōŜΣ ƛ Ǉǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ  
5. ς 9. takt ς /I ƭŜǾł Ȋŀ ȊłŘȅ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪΣ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜǘƻőƝƳΣ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌƝǎǳƴΣ 

ǇǌŜŎƘȅǘƴǳ ǊǳŎŜΣ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪΣ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜǘƻőƝƳΣ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌƝǎǳƴ 
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3.9 Kalamajka 

1Φ YŀƭŀƳŀƧƪŀ ƳƛƪΣ ƳƛƪΣ ƳƛƪΣ ƻȌŜƴƛƭ ǎŜ ƪƻƳƛƴƝƪΣ 
kƻƘƻ ǎƛ ǾȊŀƭ Ȋŀ ȌŜƴǳΚ tŀǎǘŜƧǌƻǾƛŎ aŀǌŜƴǳΦ 

 
нΦ YŀƭŀƳŀƧƪŀ ǇŠƪƴł ǾŠŎΣ ƪŘȅȌ ƧŜ ȊƛƳŀ ǑǳǇ Ȋŀ ǇŜŎΣ 

kŘȅȌ ƧŜ ǘŜǇƭƻΣ ǑǳǇ ŘƻƭǻΣ ƪŀƭŀƳŀƧƪǳ ǘŀƴŎǳƧǳΦ  
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Varianta A:  
½łƪƭŀŘƴƝ ǇƻǎǘŀǾŜƴƝ Ǿ ƪƻƭŜőƪǳ  
WŜ ƴǳǘƴŞ ǎǘǌƝŘŀǘ ƴƻƘȅ  
1. ς 2. ǘŀƪǘ ǵƪǊƻƪȅ ǇǊŀǾƻǳΣ ƭŜǾƻǳ ǇǌƝǎǳƴ  
3. ς 4. takt 3x zadupat ς ǎǘǌƝŘŀǘ ƴƻƘȅ  
5. ς 6. ǘŀƪǘ ǵƪǊƻƪȅ ƭŜǾƻǳΣ ǇǊŀǾƻǳ pǌƝǎǳƴ  
7. ς 8. takt 3x zadupat ς ǎǘǌƝŘŀǘ ƴƻƘȅ  
9. ς 10. ǘŀƪǘ ǵƪǊƻƪȅ ǇǊŀǾƻǳΣ ƭŜǾƻǳ ǇǌƝǎǳƴ  
11. ς 12. takt 3x zadupat ς ǎǘǌƝŘŀǘ ƴƻƘȅ  
13. ς 14. takt ǵƪǊƻƪȅ ƭŜǾƻǳΣ ǇǊŀǾƻǳ pǌƝǎǳƴ  
15. ς 16. takt 3x zadupat ς ǎǘǌƝŘŀǘ ƴƻƘȅ  
bŀ ƳŜȊƛƘǊǳ у ƪǊǻőƪǻ Řƻ ǎǘǌŜŘǳ ƪǊǳƘǳ ŀ ǊǳŎŜ ǇƻǎǘǳǇƴŠ ȊǾŜŘŀǘ ǾȊƘǻǊǳΣ ǇƻǘŞ у ƪǊƻƪǻ ȊǇŠǘ  
Na druhou sloku opakujeme 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Varianta B:  
½łƪƭŀŘƴƝ ǇƻǎǘŀǾŜƴƝ Ǿ ǇłǊǳ Ǉƻ ǎƳŠǊǳ ƪǊǳƘǳ  
1. ς 2. ǘŀƪǘ /I ǾȅŎƘłȊƝ ƭŜǾƻǳΣ 5 ǾȅŎƘłȊƝ ǇǊŀǾƻǳ оȄ ƪǊƻƪΣ ŀ ƴŀ ǾƴŠƧǑƝ ƴƻȊŜ ǇƻǎƪƻƪΣ ǇƻǎǘǳǇǳƧŜƳŜ Ǉƻ 
kruhu  
3. ς 4. takt 3x zadupat ς ǎǘǌƝŘŀǘ ƴƻƘȅ  
5. ς 6. ǘŀƪǘ /I ǾȅŎƘłȊƝ ƭŜǾƻǳΣ 5 ǾȅŎƘłȊƝ ǇǊŀǾƻǳ оȄ ƪǊƻƪΣ ŀ ƴŀ ǾƴŠƧǑƝ ƴƻȊŜ ǇƻǎƪƻƪΣ ǇƻǎǘǳǇǳƧŜƳŜ Ǉƻ 
kruhu  
7. ς 8. takt 3x zadupat ς ǎǘǌƝŘŀǘ ƴƻƘȅ  
9. ς 10. ǘŀƪǘ /I ǾȅŎƘłȊƝ ƭŜǾƻǳΣ 5 ǾȅŎƘłȊƝ ǇǊŀǾƻǳ оȄ ƪǊƻƪΣ ŀ ƴŀ ǾƴŠƧǑƝ ƴƻȊŜ ǇƻǎƪƻƪΣ ǇƻǎǘǳǇǳƧŜƳŜ Ǉƻ 
kruhu  
11. ς 12. takt 3x zadupat ς ǎǘǌƝŘŀǘ ƴƻƘȅ  
13. ς 14. ǘŀƪǘ /I ǾȅŎƘłȊƝ ƭŜǾƻǳΣ 5 ǾȅŎƘłȊƝ ǇǊŀǾƻǳ оȄ ƪǊƻƪΣ ŀ ƴŀ ǾƴŠƧǑƝ ƴƻȊŜ Ǉƻǎƪƻk, postupujeme po 
kruhu  
15. ς 16. takt3x zadupat ς ǎǘǌƝŘŀǘ ƴƻƘȅ  
bŀ ƳŜȊƛƘǊǳ ǎŜ ŎƘȅǘƝ ǾŜ ŘǾƻƧƛŎƛ Řƻ ƪƻƭŜőƪŀ ŀ ƧŘƻǳ ǇƻǎƪƻőƴȇƳ ƪǊƻƪŜƳ Řƻprava  
Na druhou sloku opakujeme 
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3.10 Kde je Z§lġ² 

 
 

мΦ YŘŜ ƧŜ ½łƭǑƝΣ Ƨǎƻǳ aŀȌƛŎŜΣ ƴŜŘŀƭŜƪƻ {ǾƛƴȅΣ .ƻǊƪƻǾƛŎŜΦ 
κΥ YƻƳłǊƻǾ ŀ YƭŜőŀǘŀΣ ǘŀƳ Ƨǎƻǳ ƘŜȊƪł ŘŠǾőŀǘŀΦ Υκ 

 
нΦ WŜƴ ƧŜŘƴƻǳ ƧǎŜƳΣ ǇǌŜǎ .ƭŀǘŀ ǑŜƭΣ ŀōȅŎƘ ƧŜƧƛŎƘ ƪǊłǎǳ ǘŀƪŞ ǾƛŘŠƭΦ 
κΥ {ǾȇƳ ƻőƝƳ ƧǎŜƳ ƴŜǾŠǌƛƭΣ ƪŘȅȌ ƧǎŜƳ ōƭŀǙŀőƪǳ ǎǇŀǘǌƛƭΦ Υκ  

 

3. ±ȅ ōƭŀǙŀőƪȅΣ ƘƴŠŘƻƻƪȇΣ Ǿȅ ƧǎǘŜ ǇǌŜŎŜ ƧŜƴƻƳ ƘŜȊƪȇ ƘƻƭƪȅΦ 
/Υ YŘƻ ŎƘŎŜ ƘŜȊƪƻǳ ȌŜƴǳ ƳƝǘΣ ƳǳǎƝ ƴŀ ōƭŀǘŀ ŎƘƻŘƛǘΦ Υκ 
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Varianta A:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ƴŀǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ Ǉƻ ƪǊƻǳȌƪǳ  
1. ς 8. takt - ǇƻƭƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ƪ ǎƻōŠΣ ƻŘ ǎŜōŜΣ ƪ ǎƻōŠ  
9. ς 15. takt ς Ǿ ǇłǊǳ ŎǾŀƭ ǎǘǊŀƴƻǳ αƴŀ ƭŜǘŀŘƭƻά 
16. ς 27. takt ς Ǉƻǎƪƻƪȅ Ǿ ǇłǊǳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳΣ Ǉǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ ƴŀ ŘǊǳƘƻǳ ǎǘǊŀƴǳ  
Nŀ ŘŀƭǑƝ ǎƭƻƪȅ ƻǇŀƪǳƧŜƳŜ  
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ƴŀǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ Ǉƻ ƪǊƻǳȌƪǳ  
1. ς 8. takt - ǇƻƭƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ƪ ǎƻōŠΣ ƻŘ ǎŜōŜΣ ƪ ǎƻōŠ  
9. ς 15. takt ς Ǿ ǇłǊǳ ŎǾŀƭ ǎǘǊŀƴƻǳ αna ƭŜǘŀŘƭƻά 
16. ς 27. takt ς Ǉƻǎƪƻƪȅ Ǿ ǇłǊǳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳΣ Ǉǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ ƴa druhou stranu  
bŀ ŘŀƭǑƝ ǎƭƻƪȅ ƻǇŀƪǳƧŜƳŜ 
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3.11 Kdyģ jsem chodil do ġkoly 

мΦ YŘȅȌ ƧǎŜƳ ŎƘƻŘƛƭ Řƻ ǑƪƻƭȅΣ 
ǳőƛƭ ƧǎŜƳ ǎŜ ǇƝǎƳŜƴȅΣ 

ƧŜŘƴŀΣ ŘǾŠΣ ǘǌƛΣ őǘȅǌƛΣ ǘƻ Ƨǎƻǳ ƳƻƧŜ ƭƛǘŜǊȅΣ 
ƧŜŘƴŀΣ ŘǾŠΣ ǘǌƛΣ őǘȅǌƛΣ ǘƻ Ƨǎƻǳ ƳƻƧŜ ƭƛǘŜǊȅΦ  
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Varianta A:  
5Šǘƛ ǎŜ ŘǊȌƝ ǾŜ ǾłȊŀƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ  
1. ς 2. takt ς ǇǌƝǎǳƴƴȇ ƪǊƻƪ ǾǇǊŀǾƻΣ ȊŀƪƻƴőŜƴȇ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
3. ς 4. takt ς ǇǌƝǎǳƴƴȇ ƪǊƻƪ ǾƭŜǾƻΣ ȊŀƪƻƴőŜƴȇ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
5. takt ς ǇǌƝǎǳƴƴȇ ƪǊƻƪ ǾǇǊŀǾƻΣ ȊŀƪƻƴőŜƴȇ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
6. takt ς ǇǌƝǎǳƴƴȇ ƪǊƻƪ ǾƭŜǾƻΣ ȊŀƪƻƴőŜƴȇ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
7. ς 8. takt ς ŎƘǻȊŜ Ǿ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ ŘƻǇǊŀǾŀ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
5Šǘƛ ǎŜ ŘǊȌƝ ǾŜ ǾłȊŀƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ  
1. ς 2. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ǇǊŀǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻǇǊŀǾŀΣ ȊŀƪƻƴőŜƴƻ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ƭŜǾƻǳ 
nohou  
3. ς 4. takt ς praǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ƭŜǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻƭŜǾŀΣ ȊŀƪƻƴőŜƴƻ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ǇǊŀǾƻǳ 
nohou  
5. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ǇǊŀǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻǇǊŀǾŀΣ ȊŀƪƻƴőŜƴƻ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
6. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ƭŜǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻƭŜǾŀΣ ȊŀƪƻƴőŜƴƻ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
7. ς 8. takt ς ŎƘǻȊŜ Ǿ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ ŘƻǇǊŀǾŀ 
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3.12 Koulelo se, koulelo 

 

1. Koulelo se, koulelo őŜǊǾŜƴŞ ƧŀōƭƝőƪƻΣ 
ƪƻƳǳ ǘȅ ǎŜ ŘƻǎǘŀƴŜǑΣ Ƴł Ȋƭŀǘł !ƴőƛőƪƻΦ 

 
нΦ YƻǳƭŜƭȅ ǎŜΣ ƪƻǳƭŜƭȅ ŘǾŠ ƴŀǇǊƻǘƛ ǎƻōŠΣ 
ƪƻƳǳ ōȅŎƘ ǎŜ Řƻǎǘŀƭŀ ƴŜȌ WŜƴƝőƪǳ ǘƻōŠΦ  
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Varianta A:  
5Šǘƛ ǎŜ ŘǊȌƝ ǾŜ ǾłȊŀƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ  
1. ς 6. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ǇǊŀǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻǇǊŀǾŀΣ ȊŀƪƻƴőŜƴƻ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ƭŜǾƻǳ 
nohou  
7. ς 8. takt ς ŎƘǻȊŜ Ǿ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ ŘƻǇǊŀǾŀ  
Na druhou sloku opakujeme v ƻǇŀőƴŞƳ ǎƳŠǊǳ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
Varianta B:  
5Šǘƛ ǎŜ ŘǊȌƝ ǾŜ ǾłȊŀƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ  
1. ς 2. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ǇǊŀǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻǇǊŀǾŀΣ ȊŀƪƻƴőŜƴƻ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ƭŜǾƻǳ 
nohou  
3. ς 4. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ƭŜǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻƭŜǾŀΣ ȊŀƪƻƴőŜƴƻ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ǇǊŀǾƻǳ 
nohou  
5. takt - ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ǇǊŀǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻǇǊŀǾŀΣ ȊŀƪƻƴőŜƴƻ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
6. takt - ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ƭŜǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻƭŜǾŀΣ ȊŀƪƻƴőŜƴƻ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
7. ς 8. takt ς ŎƘǻȊŜ Ǿ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ ŘƻǇǊŀǾŀ  
Na druhou sloku opakujeme 
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3.13 Manģestr 

 
 

мΦ YƻǳǇƛƭ ƧǎŜƳ ǎƛ ƴŀ ƪŀƭƘƻǘȅ őǘȅǌƛ ƳŜǘǊȅΣ ƳŀƴȌŜΣ ƳŀƴȌŜǎǘǊǳΣ 
jŜǑǘŠ Ƴƛ Ƙƻ ƪƻǳǎŜƪ Ȋōȅƭƻ ƴŀ ǾŜΣ ƴŀ ǾŜΣ ƴŀ ǾŜΣ ƴŀ ǾŜǎǘǳΦ  
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Varianta A:  
PƻǎǘŀǾŜƴƝ Ǿ ǇłǊǳ αƴŀ ƭŜǘŀŘƭoά 
1. ς пΦ ǘŀƪǘ /I ǾȅŎƘłȊƝ ƭŜǾƻǳ, 5 ǾȅŎƘłȊƝ ǇǊŀǾƻǳ ǵƪǊƻƪ Ǉƻ ǎƳŠǊǳ ƪǊǳƘǳΣ ƭŜǾƻǳ ǇǌƝǎǳƴΣ ǊǳƪŀƳŀ ƴŀȊƴŀőƛǘ 
ȊƘƻǳǇƴǳǘƝ  
5. ς тΦ ŎǾŀƭ ǎǘǊŀƴƻǳ /I ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳ 5 ƭŜǾƻǳΣ ƴŀ ƪƻƴŎƛ ǎŜǎƪƻƪ  
bŀ ƳŜȊƛƘǊǳ ǇƻƭƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ƻŘ ǎŜōŜ ƪ ǎƻōŠΣ ȊŀőƝƴłƳŜ ƪ ǎƻōŠ  
Na druhou sloku opakujeme  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
½łƪƭŀŘƴƝ ǇƻǎǘŀǾŜƴƝ Ǿ ǇłǊǳΣ ǇłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ  
1. ς пΦ ǘŀƪǘ /I ǾȅŎƘłȊƝ ƭŜǾƻǳ, 5 ǾȅŎƘłȊƝ ǇǊŀǾƻǳ ǵƪǊƻƪ Ǉƻ ǎƳŠǊǳ ƪǊǳƘǳΣ ƭŜǾƻǳ ǇǌƝǎǳƴΣ ǊǳƪŀƳŀ ƴŀȊƴŀőƛǘ 
ȊƘƻǳǇƴǳǘƝ  
5. ς тΦ ŎǾŀƭ ǎǘǊŀƴƻǳ /I ȊŀőƝƴł ǇǊŀǾƻǳ 5 ƭŜǾƻǳΣ ƴŀ ƪƻƴŎƛ ǎŜǎƪƻƪ  
bŀ ƳŜȊƛƘǊǳ ǇƻƭƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ƻŘ ǎŜōŜ ƪ ǎƻōŠΣ ȊŀőƝƴłƳŜ ƪ ǎƻōŠ  
Na druhou sloku opakujeme 
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3.14 Na řeļickĨm rynku 

мΦ bŀ yŜőƛŎƪȇƳ ǊȅƴƪǳΣ ƪłƳŜƴ ƴŀ ƪŀƳƝƴƪǳΦ 
/: ±ȊƪłȊŀƭ ƳŠ ƳǻƧ Ƴƛƭȇ ƻ ƧŜŘƴǳ hubinku. :/ 

 
нΦ Wł Ƴǳ ƧƝ ƴŜǇƻǑƭǳΣ ŀƴƛ Ƴǳ ƧƝ ƴŜŘłƳΦ 

κΥ hƴ ǎƛ ōǳŘŜ ƳȅǎƭŜǘΣ ȌŜ ǎŜ ƴŀ ƴŠƧ ƘƴŠǾłƳΥκ 
 

3Φ tƻǾƝƳΣ Ƨł ǘƛ ǇƻǾƝƳΣ ȌŜ ƧƝ ŘłƳ Ƨen tomu. 
κΥ YŘƻ ƳŠ ŘƴŜǎ ƴŀǾŜőƝǊΣ ŘƻǇǊƻǾƻŘƝ ŘƻƳǻΦ Υκ  
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Varianta A:  
5Šǘƛ ǎŜ ŘǊȌƝ ǾŜ ǾłȊŀƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ  
1. ς 6. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ǇǊŀǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻǇǊŀǾŀ  
7. ς 8. takt ς ŎƘǻȊŜ Ǿ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ ŘƻǇǊŀǾŀ  
Na druhou sloku opakujeme  
bŀ ǘǌŜǘƝ ǎƭƻƪǳ ōŜȊ ȊǇŠǾǳ ǊȅŎƘƭŜƧƛ ŎǾŀƭ ǎǘǊŀƴƻǳ Ǿ ƪƻƭŜőƪǳ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
5Šǘƛ ǎŜ ŘǊȌƝ ǾŜ ǾłȊŀƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ  
1. ς 4. takt ς ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ǇǊŀǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻǇǊŀǾŀΣ  
5. ς 6. takt - ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǇǌŜƪǌƝȌƝƳŜ ƭŜǾƻǳ ŀ ǇƻǎƻǳǾłƳŜ ǎŜ ŘƻƭŜǾŀΣ ȊŀƪƻƴőŜƴƻ ŘǳǇƴǳǘƝƳ ǇǊŀǾƻǳ 
nohou  
7. ς 8. takt ς ŎƘǻȊŜ Ǿ ǎŀƳƻǎǘŀǘƴŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ ŘƻǇǊŀǾŀ  
Na druhou sloku opakujeme  
bŀ ǘǌŜǘƝ ƻǇŀƪǳƧŜƳŜ ōŜȊ ȊǇŠǾǳΣ ǊȅŎƘƭŜƧƛ 
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3.15 Na tĨ louce zelenĨ 

мΦ bŀ ǘȇ ƭƻǳŎŜ ȊŜƭŜƴȇΣ Ǉŀǎƻǳ ǎŜ ǘŀƳ ƧŜƭŜƴƛΣ 
Pase je tam mȅǎƭƛǾŜőŜƪ v kamizolce zŜƭŜƴȇΣ 
tŀǎŜ ƧŜ ǘŀƳ ƳȅǎƭƛǾŜőŜƪ Ǿ ƪŀƳƛȊƻƭŎŜ ȊŜƭŜƴȇΦ 

 
нΦ tƻőƪŜƧ ƴŀ ƳŠ Ƴł ƳƛƭłΣ ȊŀǎǘǌŜƭƝƳ ǘƛ ƧŜƭŜƴŀΣ 
!ōȅ ǎŜ ǘƛ ȊŀƭƝōƛƭŀ ƳȅǎƭƛǾŜŎƪł ƘŀƭŜƴŀΦ 

 
оΦ tƻőƪŜƧ ƴŀ ƳŠ ƳŞ ǎǊŘŎŜΣ ȊŀǎǘǌŜƭƝƳ ǘƛ ȊŀƧƝŎŜΣ 
!ōȅ ǎŜ ǘƛ ȊŀƭƝōƛƭŀ ƳȅǎƭƛǾŜŎƪł őŜǇƛŎŜΦ  
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Varianta A:  
VelkŞ ǾłȊŀƴŞ kolo  
1. ς 8. takt ς nŀōƝǊłƳe vodu doprava 8x  
9. ς 16. takt ς nŀōƝǊłƳe vodu doleva 8x  
17. ς 24. takt ς nŀōƝǊłƳe vodu doprava 8x  
25. ς 40. takt ς у ƪǊǻőƪǻ Řƻ ǎǘǌŜŘǳ ƪǊǳƘǳ ŀ ǊǳŎŜ ǇƻǎǘǳǇƴŠ ȊǾŜŘŀǘ ǾȊƘǻǊǳΣ ǇƻǘŞ у ƪǊƻƪǻ ȊǇŠǘ нȄ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
tłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ αƴŀ ƳŜŘǾŠŘŀά  
1. ς 8. takt ς ƪƻǎŜƴƝ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
9. ς 16. takt ς ƪƻǎŜƴƝ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
17. ς 24. takt ς ƪƻǎŜƴƝ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
25. ς 28. takt ς pŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ нȄ Ǉƻƭƪŀ ŘǳǇΣ ŘǳǇ ǾǇǊŀǾƻ  
29. ς 32. takt ς pŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ нȄ Ǉƻƭƪŀ ŘǳǇΣ ŘǳǇ ǾƭŜǾƻ  
33. ς 36. takt ς pŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ нȄ Ǉƻƭƪŀ ŘǳǇΣ ŘǳǇ ǾǇǊŀǾƻ  
37. ς 40. takt ς pŀǘŀΣ ǑǇƛőƪŀ нȄ Ǉƻƭƪŀ ŘǳǇΣ ŘǳǇ ǾƭŜǾƻ  
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3.16 Okolo TŚebonŊ 

 

1. hƪƻƭƻ ¢ǌŜōƻƴŠΣ ƻƪƻƭƻ ¢ǌŜōƻƴŠ 
Ǉŀǎƻǳ ǎŜ ǘŀƳ ƪƻƴŠΣ Ǉŀǎƻǳ ǎŜ ǘŀƳ ƪƻƴŠΦ 

κΥ 5ŜƧ ƪƻōȅƭłƳ ǘƻ ǘƛ ǇƻǾƝŘłƳΣ ŘŜƧ ƪƻōȅƭłƳ ƻǾǎŀΦ Υκ 
 

2. !Ȍ ǎŜ ǘƛ ƴŀǇŀǎƻǳΣ ŀȌ ǎŜ ǘƛ ƴŀǇŀǎƻǳ 
ŘƻƳǻ ǘŠ ǇƻƴŜǎƻǳΣ ŘƻƳǻ ǘŠ ǇƻƴŜǎƻǳΦ 

κΥ 5ŜƧ ƪƻōȅƭłƳ ǘƻ ǘƛ ǇƻǾƝŘłƳΣ ŘŜƧ ƪƻōȅƭłƳ ƻǾǎŀΦ Υκ  
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Varianta A:  
Stoj v ǇłǊǳΣ ƳƝǊƴŠ ǊƻȊƪǊƻőŜƴȇ, houpat v kolenou  
11. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
12. takt ς оȄ ŘǳǇƴǳǘƝ  
13. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
14. takt ς нȄ ŘǳǇƴǳǘƝ  
tǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ  
ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ƭŜǾƻǳ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
Stoj v ǇłǊǳΣ ƳƝǊƴŠ ǊƻȊƪǊƻőŜƴȇ, houpat v kolenou  
11. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
12. takt ς оȄ ŘǳǇƴǳǘƝ  
13. takt ς ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ ǇǊŀǾƻǳ  
14. takt ς нȄ ŘǳǇƴǳǘƝ  
tǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ  
ƭŜǾƻǳ ƴƻƘƻǳ ǵƪǊƻƪ ǎǘǊŀƴƻǳ ŀ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘǳ ǇǌŜŘ ƪƻǇƴƻǳǘ ǇǌŜŘ 
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3.17 Ouha strouha 

мΦ hǳƘŀΣ ǎǘǊƻǳƘŀΣ ŎŜǎǘƛőƪŀ Řƻ ƳƭȇƴŀΣ 
ƻǳƘŀΣ ǎǘǊƻǳƘŀΣ ŎŜǎǘŀ ŘƭƻǳƘłΦ 

/Ŝǎǘŀ ȊƭłΣ Ȋŀǎ ŘƻōǊłΣ ƪŀƳ Ƨǎƛ ƳŠ ȊŀǾŜŘƭŀΣ 
ƻǳƘŀΣ ǎǘǊƻǳƘŀΣ ŎŜǎǘŀ ŘƭƻǳƘłΦ  
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Varianta A:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ  
1. ς 8. takt ς ǾŀƭőƝƪ ǊƻǾƴŠ  
9. ς 16. takt ς ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ǇǊƻǾŞǎǘ ƻǘƻőƪǳ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Varianta B:  
tłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ αƴŀ ƳŜŘǾŠŘŀά 
1. ς 2. takt ς ƪƻǎŜƴƝ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
3. ς 4. takt ς ƳŀƭŞ ƪǊǻőƪȅ Ǿ ǇłǊǳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ  
5. ς 6. takt ς ƪƻǎŜƴƝ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
7. ς 8. takt ς malŞ ƪǊǻőƪȅ Ǿ ǇłǊǳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ  
9. ς 12. takt ς ǇłǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ƧŘƻǳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ǾƭŜǾƻΣ ǾǇǊŀǾƻΣ ǾƭŜǾƻΣ ǾǇǊŀǾƻ  
13. ς 14. takt ς ƪƻǎŜƴƝ ǇǊŀǾƻǳ ƴƻƘƻǳ  
15. ς 16. takt ς ƳŀƭŞ ƪǊǻőƪȅ Ǿ ǇłǊǳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ 
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3.18 Pekla vdolky 

мΦ tŜƪƭŀ ǾŘƻƭƪȅ Ȋ ōƝƭȇ ƳƻǳƪȅΣ 
ǎȅǇŀƭŀ ƧŜ ǇŜǊƴƝƪŜƳΣ 

ƘłȊŜƭŀ ƧŜ IƻƴȊƝőƪƻǾƛ ƻǘŜǾǌŜƴȇƳ ƻƪȇƴƪŜƳΦ 
 

нΦ IǊłŎƘ ŀ ƪǊƻǳǇȅ ǘƻ ƧŜ ƘƭƻǳǇȇΣ 
ǘƻ Ƴȅ ƳłƳŜ ƪŀȌŘȇ ŘŜƴΣ 

ŀƭŜ ǾŘƻƭƪȅ Ȋ ōƝƭȇ Ƴƻǳƪȅ ƧŜƴƻƳ ƧŜŘƴƻǳ Ȋŀ ǘȇŘŜƴΦ  
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Varianta A:  
1. ς 14. takt ς płǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ǘŀƴőƝ ǇƭłŎŀƴƻǳΦ  
¢ƭŜǎƪƴƻǳ ƻ ǎǾŞ ŘƭŀƴŠΣ ǇǊŀǾȇƳƛ ŘƭŀƴŠƳƛΣ ƻ ǎǾŞ ŘƭŀƴŠΣ ƭŜǾȇƳƛ ŘƭŀƴŠƳƛ пȄ  
15. ς 16. takt ς tlesknout оȄ ƻ ǎǾŞ ŘƭŀƴŠΦ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Varianta B:  
1. ς 14. takt ς płǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ ŀ ǘŀƴőƝ ǇƭłŎŀƴƻǳΦ  
¢ƭŜǎƪƴƻǳ ƻ ǎǾŞ ŘƭŀƴŠΣ ǇǊŀǾȇƳƛ ŘƭŀƴŠƳƛΣ ƻ ǎǾŞ ŘƭŀƴŠΣ ƭŜǾȇƳƛ ŘƭŀƴŠƳƛ пȄ  
15. ς 16. takt ς tlesknout оȄ ƻ ǎǾŞ ŘƭŀƴŠΦ 
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3.19 Pletla v kytku  

 

1. /: Pletla v kytku ǊƻȊƳŀǊȇƴǳ ŘŜǾŀǘŜǊƻ ŘƛǾȇ ƪǾŠǘΦΥκ 
κΥ IłȊŜƭŀ ƧŜ Ǉƻ ǾƻŘŠƴŎŜΣ ƘłȊŜƭŀ ƧŜ Ǉƻ ǾƻŘŠƴŎŜΣ ŀōȅ Ǉƭǳƭŀ Ǿ ǑƛǊȇ ǎǾŠǘΦΥκ 

 
нΦ κΥ tƻ ǾƻŘŠƴŎŜ ƴŜƘƭǳōƻƪŞΣ ƪǘŜǊł ǘŜőŜ Ǿ ǘǳ ǎǘǊŀƴǳΥκ 

/: PƻǾŠȊ ǘȅ ƳŠ ƳǻƧ IƻƴȊƝőƪǳΣ ǇƻǾŠȊ ǘȅ ƳŠ ƳǻƧ IƻƴȊƝőƪǳ, ȊŘŀƭƛ Ƨł ǘŠ ŘƻǎǘŀƴǳΥκ  
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Varianta A:  
1. ς 8. takt - ǇǊƻǇƭŞǘŀƴł  
9. ς 16. takt ς ǙŀǇŀƴŞ ǇłǊƻǾŞ ƪƻƭŜőƪƻ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
1. ς 8. takt - ǇǊƻǇƭŞǘŀƴł  
9. ς 16. takt ς ǇłǊ ǎǘƻƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠΣ ǇǊŀǾȇƳƛ ǊǳƪŀƳƛ ǳŘŠƭŀƧƝ ƴŀŘ ƘƭŀǾŀƳƛ ƻƪȇƴƪƻΣ ƭŜǾȇƳƛ ŎƘȅǘƴƻǳ Ȋŀ 

ōƻƪ ƪŀƳŀǊłŘŀΣ ŀ ƧŘƻǳ ƪǌƛȌƴȇƳ ƪǊƻƪŜƳΣ ǇǊŀǾƻǳ ǇǌŜǎ 
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3.20 Ptal se cik§n 

 

мΦ tǘŀƭ ǎŜ ŎƛƪłƴΣ ŎƛƪłƴΣ Ŏƛƪłƴ ŎƛƪłƴƪȅΣ 
zŀő ƧŜ ǇȅǘŜƭΣ ǇȅǘŜƭΣ ǇȅǘŜƭ ǌŜȊŀƴƪȅΚ 

κΥ ½ŀ ƎǊŜƧŎŀǊΣ ƴŜō Ȋŀ ŘǾŀΣ ƧŜ ƧƝ Ǉƭƴł ǌŜȊŀőƪŀΦ Υκ  
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Varianta A:  
tłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ Ȋŀ ǊǳŎŜ /I ȊłŘȅ Řƻ ƪǊǳƘǳΣ 5 őŜƭŜƳ Řƻ ƪǊǳƘǳ  
1. ς 6. takt - ŘǊƻōƴȇƳƛ ǵƪǊƻƪȅ ǎǘǊŀƴƻǳ ǇƻǎǘǳǇǳƧƝ ǇǊƻǘƛ ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪ  
7. ς 10. takt ς Ǿ ǇłǊǳ ƻōŜƧƝǘ ƪƻƭŜőƪƻΣ ƴŀ ƪƻƴŎƛ оȄ ŘǳǇƴƻǳǘ  
11. ς 14. takt ς Ǿ ǇłǊǳ ƻōŜƧƝǘ ƪƻƭŜőƪƻΣ ƴŀ ƪƻƴci 3x dupnout 
Na druhou sloku opakujeme rychleji  
bŀ ǘǌŜǘƝ ǎƭƻƪǳΣ ƴŜƧǊȅŎƘƭŜƧǑƝΣ ŎǾŀƭ ǎǘǊŀƴƻǳ αƴŀ ƭŜǘŀŘƭƻά 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
/I ǎǘƻƧƝ ȊłŘȅ Řƻ ƪǊǳƘǳΣ 5 ǎǘƻƧƝ őŜƭŜƳ Řƻ ƪǊǳƘǳ  
1. ς 3. takt ς ŘǊƻōƴȇƳƛ ǵƪǊƻƪȅ ǎǘǊŀƴƻǳ ǇƻǎǘǳǇǳƧƝ /I ƛ 5 ŘƻǇǊŀǾŀ  
4. ς 6. takt - ŘǊƻōƴȇƳƛ ǵƪǊƻƪȅ ǎǘǊŀƴƻǳ ǇƻǎǘǳǇǳƧƝ /I ƛ 5 ŘƻƭŜǾŀ  
7. takt ς ŘǊƻōƴȇƳ ǵƪǊƻƪŜƳ ǾǇǊŀǾƻΣ ŘǳǇƴƻǳǘ  
8. takt ς ŘǊƻōƴȇƳ ǵƪǊƻƪŜƳ ǾƭŜǾƻΣ ŘǳǇƴƻǳǘ  
9. ς 10. takt ς ǇłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ αƴŀ ƳŜŘǾŠŘŀά ǾȅǙŀǇŀǘ ƪƻƭŜőƪƻ  
11. takt ς ŘǊƻōƴȇƳ ǵƪǊƻƪŜƳ ǾǇǊŀǾƻΣ ŘǳǇƴƻǳǘ  
12. takt ς ŘǊƻōƴȇƳ ǵƪǊƻƪŜƳ ǾƭŜǾƻΣ ŘǳǇƴƻǳǘ  
13. ς 14. takt ς ǇłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ αƴŀ ƳŜŘǾŠŘŀά ǾȅǙŀǇŀǘ ƪƻƭŜőƪƻ  
Na druhou sloku opakujeme rychleji  
bŀ ǘǌŜǘƝ ǎƭƻƪǳΣ ƴŜƧǊȅŎƘƭŜƧǑƝΣ ƪǊǳǇƛőłƪ Ǿ ǇłǊǳ 
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3.21 řezanka 

 

мΦ κΥYŘȅȌ Ƨǎƛ ǘȅ ǎŜŘƭłőƪǳ ǇłƴΣ ǌŜȊŜƧ ǎƛ ǌŜȊŀƴƪǳ ǎłƳΦΥκ 
  yŜȊŜƧ Ƨƛ ŘǊƻōƻǳƴƪƻǳΣ Ƨł ǇǻƧŘǳ Ȋŀ ƘƻƭƪƻǳΣ 

ǌŜȊŜƧ Ƨƛ ŘǊƻōƻǳƭƛƴƪƻǳΣ Ƨł ǇǻƧŘǳ Ȋŀ ǇŀƴŜƴƪƻǳΦ 
κΥ! ǌŜȌΣ ŀ ǌŜȌΣ ŀ ǌŜȌ tŜǇƝőƪǳ ǌŜȌΣ ǌŜȊŜƧ ǎƛ Ƨƛ ŘǊƻōƻǳƭƛƴƪƻǳ 

ŀ Ƨł ǇǻƧŘǳ Ȋŀ ǇŀƴŜƴƪƻǳΣ ƧŜƴ ǎŜ ƴŜǇƻǌŜȌΦΥκ  
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Varianta A:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜ ŀ ǇƻƘǳǇǳƧƝ ǎŜ ȊŜ ǎǘǊŀƴȅ ƴŀ ǎǘǊŀƴǳΦ  
17. ς 20. takt - ǌŜȊłƴƝ ƴŀǘŀȌŜƴȇƳƛ ǇŀȌŜƳƛ  
21. ς 27. takt - ŎǾŀƭ ǎǘǊŀƴƻǳ αƴŀ ƭŜǘŀŘƭƻά 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜ ŀ ǇƻƘǳǇǳƧƝ ǎŜ ȊŜ ǎǘǊŀƴȅ ƴŀ ǎǘǊŀƴǳΦ  
17. ς 20. takt - ǌŜȊłƴƝ ȊƪǌƝȌŜƴȇƳƛ ǇŀȌŜƳƛ  
21. ς 27. takt ς ǇłǊƻǾŞ ŘǊȌŜƴƝ ŎǾŀƭ ǎǘǊŀƴou 
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3.22 Sedl§k 

 

мΦ {ŜŘƭłƪΣ ǎŜŘƭłƪΣ ǎŜŘƭłƪ ƧŜǑǘŠ ƧŜŘƴƻǳ ǎŜŘƭłƪΣ 
sŜŘƭłƪΣ ǎŜŘƭłƪΣ ǎŜŘƭłƪ ƧŜ ǾŜƭƪŜƧ ǇłƴΦ 
hƴ Ƴł Ǉłǎ ƴŀ ōǌƛǑŜ ŀ ƴŀ ǎǾȇƳ ƪƻȌƛǑŜΣ 

tǳƭƛΣ ǘǳƭƛΣ ǘǳƭƛΣ ǘǳǘǳƭƛǇłƴΦ 
 

2. Koukej, koukej, koukej, Ƨŀƪ ƧŜ ǎŜŘƭłƪ ƘƭƻǳǇŜƧΣ 
koukej, koukej, koukej, jak je hloupej. 
hƴ ƧŜŘŜ ƴŀ ǇƻƭŜΣ Ƴł ƘƻŘƛƴƪȅ ŘǾƻƧŜΣ 

koukej, koukej, koukej, jak je hloupej.  
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Varianta A:  
± ǇłǊǳ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ  
1. ς 3. takt ς ǎƻǳǎŜŘǎƪł ƻŘ ǎŜōŜΣ ƪ ǎƻōŠΣ ƻŘ ǎŜōŜ  
4. ς 6. takt - ƪƻƭŜőƪƻ ƴŀ с Ȋŀ ǾƴƛǘǌƴƝ Ǌǳƪƻǳ  
7. ς 10. takt ς ǙŀǇŀƴŞ ƪƻƭŜőƪƻ na 12  
11. ς 13. takt - ǎƻǳǎŜŘǎƪł ƻŘ ǎŜōŜΣ ƪ ǎƻōŠΣ ƻŘ ǎŜōŜ  
14. ς 15. takt ς 3x zadupat 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Varianta B:  
1. ς 3. takt ς ǾŀƭőƝƪ ƻŘ ǎŜōŜΣ ƪ ǎƻōŠΣ ƻŘ ǎŜōŜ  
4. ς 6. takt - ƪƻƭŜőƪƻ ƴŀ с Ȋŀ ǾƴƛǘǌƴƝ Ǌǳƪƻǳ  
7. ς 10. takt ς ǙŀǇŀƴŞ ƪƻƭŜőƪƻ ƴŀ мн  
11. ς 13. takt - ǾŀƭőƝƪ ƻŘ ǎŜōŜΣ ƪ ǎƻōŠΣ ƻŘ ǎŜōŜ  
14. ς 15. takt ς 3x zadupat 
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3.23 Sil jsem proso 

 

мΦ {ƛƭ ƧǎŜƳ ǇǊƻǎƻ ƴŀ ǎƻǳǾǊŀǘƛΣ ǾȅǊƻǎǘƭŀ ƳŠ ǘǊłǾŀΣ 
tƻǾŠȊΣ ǘȅ ƳŠ Ƴł ǇŀƴŜƴƪƻ ƳłǑ-ƭƛ ǘȅ ƳŠ ǊłŘŀΦ 

{ƝǘƛΣ ƴŜǎƝǘƛΣ ƳƛƭƻǾŀǘƛΣ ƴŜǾȊƝǘƛΣ 
{ƛƭ ƧǎŜƳΣ ƴŜȌŀƭ ƧǎŜƳΣ ƳƛƭƻǾŀƭ jsem, nevzal jsem. 

 
нΦ {ƛƭ ƧǎŜƳ ǇǊƻǎƻ ƴŀ ǎƻǳǾǊŀǘƛΣ ƴŜōǳŘǳ Ƙƻ ȌƝǘƛΣ 
aƛƭƻǾŀƭ ƧǎŜƳ ƘŜȊƪȇ ŘŠǾőŜΣ ƴŜōǳŘǳ Ƙƻ ƳƝǘƛΦ 

{ƝǘƛΣ ƴŜǎƝǘƛΣ ƳƛƭƻǾŀǘƛΣ ƴŜǾȊƝǘƛΣ 
{ƛƭ ƧǎŜƳΣ ƴŜȌŀƭ ƧǎŜƳΣ ƳƛƭƻǾŀƭ ƧǎŜƳΣ ƴŜǾȊŀƭ ƧǎŜƳΦ  
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Varianta A:  
± ǇłǊǳ Ǉƻ ƪǊǳƘǳΣ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜΣ ŘǊȌƝ ǎŜ Ȋŀ Ǌǳƪǳ  
1. ς 8. takt ς ǙŀǇłƴƝ Ǉƻ ƪǊǳƘǳ ǇǊƻǘƛ ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪ  
9. ς 16. takt ς ǙŀǇłƴƝ Ǉƻ ƪǊǳƘǳ Ǉƻ ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪ  
17. ς 24. takt ς /I ǎǘƻƧƝ ƴŀ ƳƝǎǘŠ ŀ 5 Ƙƻ ƻōǎƪłőŜ  
25. ς 32. takt ς Ǉƻǎƪƻƪȅ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
± ǇłǊǳ Ǉƻ ƪǊǳƘǳΣ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜΣ 5 ŘǊȌƝ /I Ȋŀ ǊŀƳŜƴƻ  
1. ς 8. takt ς ǙŀǇłƴƝ Ǉƻ ƪǊǳƘǳ ǇǊƻǘƛ ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪ  
9. ς 16. takt ς ǙŀǇłƴƝ Ǉƻ ƪǊǳƘǳ Ǉƻ ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪ  
17. ς 24. takt ς ƻōƪǊƻőłƪ  
25. ς 32. takt ς ƴŀǘǌłǎŀƴł 
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3.24 St§la basa 

 

мΦ {ǘłƭŀ ōŀǎŀ ǳ ǇǊƛƳŀǎŀΣ Ȋŀ ƪŀƳƴŀƳŀ ǎǘłƭŀΣ 
kŘȅȌ ǇǊƛƳŀǎƪŀ ȊŀǘƻǇƛƭŀΣ ōŀǎŀ ǎŀƳŀ ƘǊłƭŀΦ 

 
нΦ ! ƪŘȅȌ ƴŠƪŘȅ ƴŀ ǇǊƛƳŀǎŀ ȌŜƴŀ ƘǳōƻǾŀƭŀΣ 
tahle basa za kamnama sama tancovala.  
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Varianta A:  
± ƭŜǾŞ ǊǳŎŜ ŘǊȌƝ ƘǊłōŠΣ Ǿ ǇǊŀǾŞ ǊǳŎŜ ŘǊȌƝ ǘȅőƪǳ  
Na ǇǊǾƴƝ ǎƭƻƪǳ αhrajeme na basuά  
Na druhou sloku se otłőƝƳŜ ƪƻƭŜƳ ƘǊłōƝ ǇǊƻǘƛ ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
± ƭŜǾŞ ǊǳŎŜ ŘǊȌƝ ƘǊłōŠΣ Ǿ ǇǊŀǾŞ ǊǳŎŜ ŘǊȌƝ ǘȅőƪǳ  
bŀ ǇǊǾƴƝ ǎƭƻƪǳ αhrajeme na basuά  
bŀ ŘǊǳƘƻǳ ǎƭƻƪǳ ǎŜ ƻǘłőƝƳŜ ƪƻƭŜƳ ƘǊłōƝ ǇǊƻǘƛ ǎƳŠǊǳ ƘƻŘƛƴƻǾȇŎƘ ǊǳőƛőŜƪ 
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3.25 Strejļek Nimra 

 

1. {ǘǊŜƧőŜƪ bƛƳǊŀ ƪƻǳǇƛƭ ǑƛƳƭŀΣ Ȋŀ Ǉǻƭ Ǉłǘł ǘƻƭŀǊǳΣ 
tǌƛǑŜƭ ŘƻƳǻΣ ǇƻǇŀŘ ȌŜƴǳΣ ǘŀƴŎƻǾŀƭ ǎ ƴƝ ƳŀŘŠǊǳΦ  
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Varianta A:  
± ǌŀŘŠΣ ōƻƪŜƳ ƪ ǎƻōŠ  
1. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻǇǌŜŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ  
2. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻǇǌŜŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ 
3. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻǇǌŜŘǳ ŀ Ǉƻǎƪok 
4. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻǇǌŜŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ  
5. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻȊŀŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ  
6. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻȊŀŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ 
7. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻȊŀŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ 
8. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻȊŀŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
± ǇłǊǳΣ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜ ǎ ƪǌƝȌŜƴȇƳ ŘǊȌŜƴƝƳ  
1. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻǇǌŜŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ  
2. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻǇǌŜŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ 
3. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻǇǌŜŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ 
4. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻǇǌŜŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ  
5. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻȊŀŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ  
6. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻȊŀŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ 
7. takt ς о ƪǊǻőƪȅ ŘƻȊŀŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ 
8. takt ς 3 ƪǊǻőƪȅ ŘƻȊŀŘǳ ŀ Ǉƻǎƪƻƪ  
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3.26 Ġly panenky silnic² 

 

мΦ ~ƭȅ ǇŀƴŜƴƪȅ ǎƛƭƴƛŎƝΣ ǎƛƭƴƛŎƝΣ 
potkali je myslivci, myslivci. 

κΥ YǘŜǊł ƳƻƧŜ ōǳŘŜǘŜΣ ƪǘŜǊł ƳƻƧŜ ōǳŘŜǘŜΚ :/ 
 

нΦ ¢ŀ ƳŀƭƛőƪłΣ ǘŀ ƧŜ ƳłΣ ǘŀ ƧŜ ƳłΣ 
tŀ Ƴł ƻőƛ Ƨŀƪƻ ƧłΣ Ƨŀƪƻ ƧłΦ 

κΥ YǘŜǊł ƳƻƧŜ ōǳŘŜǘŜΣ ƪǘŜǊł ƳƻƧŜ budete? :/ 
 

оΦ bŀ ƪǊƪǳ Ƴł ƎǊŀƴłǘȅΣ ƎǊŀƴłǘȅΣ 
mŜȊƛ ƴƛƳŀ ŘǳƪłǘȅΣ ŘǳƪłǘȅΦ 

κΥ YǘŜǊł ƳƻƧŜ ōǳŘŜǘŜΣ ƪǘŜǊł ƳƻƧŜ ōǳŘŜǘŜΚ :/   
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Varianta A:  
5ǾƻƧƛŎŜ Ǿ ǌŀŘŠ Ȋŀ ǎŜōƻǳ  
1. sloka  
1. ς 8. takt ς ǇłǊ ǾŜǇǌŜŘǳ ȊǾŜŘƴŜ ǊǳŎŜΣ ǾȅǘǾƻǌƝ ōǊłƴǳ ŎƻǳǾł ŘƻȊŀŘǳΣ ǇłǊȅ Ȋŀ ƴƛƳƛ ǇƻǎǘǳǇǳƧƝ 
bǊłƴƻǳ ŘƻǇǌŜŘǳ  
9. ς 12. takt ς ǾȅǙŀǇŀƴŞ ƪƻƭŜőƪƻ  
2. sloka  
1. ς 8. takt ς ǇłǊ ǎŜ ŎƘȅǘƴŜ Ȋŀ Ǌǳƪǳ ŀ ǎǘǌƝŘŀǾŠ ƻŘŎƘłȊŜƧƝ ƴŀ ǇǊŀǾƻǳ ŀ ƭŜǾƻǳ ǎǘǊŀƴǳ  
9. ς 12. takt ς ǾȅǙŀǇŀƴŞ ƪƻƭŜőƪƻ  
3. sloka  
1. ς 8. takt ς ǇłǊ ǎŜ ŎƘȅǘƴŜ αna letadloά ŀ ǎǘǌƝŘŀǾŠ ƻŘŎǾłƭŀƧƝ ƴŀ Ǉravou a levou stranu  
9. ς 12. takt ς ǾȅǙŀǇŀƴŞ ƪƻƭŜőƪƻ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
tłǊȅ Ƨǎƻǳ ǾŜ ŘǾƻǳ ǌŀŘłŎƘ Ǿ ǇłǊƻǾŞƳ ǇƻǎǘŀǾŜƴƝ  
1. sloka  
1. ς 8. takt ς ǇłǊȅ ƧŘƻǳ ŎǾŀƭŜƳ ǎǘǊŀƴƻǳ ǇǌƝƳƻ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ όǾȅƳŠƴƝ ǎƛ ƳƝǎǘƻύ  
9. ς 12. takt ς ǾȅǙŀǇŀƴŞ ƪƻƭŜőƪƻ  
2. sloka  
1. ς 8. takt ς ǇłǊȅ ƧŘƻǳ ŎǾŀƭŜƳ ǎǘǊŀƴƻǳ ƪǌƝȌŜƳ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠ  
9. ς 12. takt ς ǾȅǙŀǇŀƴŞ ƪƻƭŜőƪƻ  
3. sloka  
1. ς 8. takt ς ǇłǊȅ ƧŘƻǳ ŎǾŀƭŜƳ ǎǘǊŀƴƻǳ Ǉƻ ƪƻƭŜőƪǳ  
9. ς 12. takt ς ǾȅǙŀǇŀƴŞ ƪƻƭŜőƪƻ 
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3.27 Ġvec 

 

мΦ ¢ŀƴŎƻǾŀƭȅ ŘǾŠ ǇŀƴŜƴƪȅΣ ǘŀƴŎƻǾŀƭȅ ǑŜǾŎŜΣ 
jedna druƘŞ ǇƻǾƝŘŀƭŀΣ ȌŜ ƧƝ ȌłŘƴŜƧ ƴŜŎƘŎŜΦ 

¢ŀƴŎƻǾŀƭȅ ƘƻΣ ƴŜǳƳŠƭȅ ƘƻΣ 
bŠȌǘŜ ŘƻƳǻΣ ƴŀǳőǘŜ ǎŜ ǘŀƴŎƻǾŀǘƛΣ ōŠȌǘŜ ŘƻƳǻΣ ƴŀǳőǘŜ ǎŜ ƘƻΦ  
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Varianta A:  
± ǘŀƴŜőƴƝ ƻōǳǾƛ  
1. ς 17. takt - polka v prostoru (sem tam s chybou)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
±Ŝ ŘǌŜǾłƪłŎƘ  
1. ς 17. takt - polka v prostoru (sem tam s chybou) 
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3.28 Uģ je slun²ļko 

 

мΦ ¦Ȍ ƧŜ ǎƭǳƴƝőƪƻ Ȋŀ ƘƻǊƻǳΣ Ȋŀ ƘƻǊƻǳΣ 
lhoteőǘƝ ȌŜƴŎƛ Ȋ ǇƻƭŜ ƧŘƻǳΣ Ȋ ǇƻƭŜ ƧŘou, 

ƭƘƻǘŜőǘƝ ȌŜƴŎƛ Ȋ ǇƻƭŜ ƧŘƻǳΦ 
  

нΦ tŀƶƳłƳƻ ƴŜǎǘŜ ǾŜőŜǌƛΣ ǾŜőŜǌƛΣ 
ǳȌ ǾłƳ ƧŘƻǳ ȌŜƴŎƛ Řƻ ŘǾŜǌƝΣ Řƻ ŘǾŜǌƝΣ 
ǳȌ ǾłƳ ƧŘƻǳ ȌŜƴŎƛ Řƻ ŘǾŜǌƝΦ  
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Varianta A:  
ƴŜƴƝ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜΣ 5 ǾǇǊŀǾƻΣ ǊǳŎŜ ǇǌŜƪǌƝȌŜƴŞ ǾŜǇǌŜŘǳ  
1sloka  
1. ς 2. takt ς ƘƻǳǇŀǾȇƳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ Ǉƻǎǳƴ ŘƻǇǌŜŘǳ  
3. ς 4. takt ς /I ǾŀƭőƝƪ ƴŀ ƳƝǎǘŠΣ 5 ǵƪǊƻƪ ǾǇǊŀǾƻ- ƻƪȇƴƪƻ  
5. ς 6. takt ς ƘƻǳǇŀǾȇƳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ Ǉƻǎǳƴ ŘƻǇǌŜŘǳ  
7. ς 8. takt ς /I ǾŀƭőƝƪ ƴŀ ƳƝǎǘŠΣ 5 ǵƪǊƻƪ ǾǇǊŀǾƻ- ƻƪȇƴƪƻ  
9. ς 10. takt ς ƘƻǳǇŀǾȇƳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ Ǉƻǎǳƴ ŘƻǇǌŜŘǳ  
11. ς 12. takt ς /I ǾŀƭőƝƪ ƴŀ ƳƝǎǘŠΣ 5 ǇǊƻǘƻőŜƴƝ ȊǇǊŀǾŀ Řƻ ƭŜǾŀ όǇƻƳƻŎƝ Ǌǳkou)  
2. sloka  
1. ς 2. takt ς ƘƻǳǇŀǾȇƳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ Ǉƻǎǳƴ ŘƻȊŀŘǳ  
3. ς 4. takt ς /I ǾŀƭőƝƪ ƴŀ ƳƝǎǘŠΣ 5 ǵƪǊƻƪ ǾƭŜǾƻ- ƻƪȇƴƪƻ  
5. ς 6. takt ς ƘƻǳǇŀǾȇƳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ Ǉƻǎǳƴ ŘƻȊŀŘǳ  
7. ς 8. takt ς /I ǾŀƭőƝƪ ƴŀ ƳƝǎǘŠΣ 5 ǵƪǊƻƪ ǾƭŜǾƻ- ƻƪȇƴƪƻ  
9. ς 10. takt ς ƘƻǳǇŀǾȇƳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ Ǉƻǎǳƴ ŘƻȊŀŘǳ  
11. ς 12. takt ς /I ǾŀƭőƝƪ ƴŀ ƳƝǎǘŠΣ 5 ǇƻŘǘƻőƛǘ Řƻ ǇłǊƻǾŞƘƻ ŘǊȌŜƴƝ  
3. sloka  
1. ς 2. takt ς ƘƻǳǇŀǾȇƳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ƻǘƻőƛǘ ƻ Ǉǻƭ ƪƻƭŜőƪŀ  
3. ς 4. takt ς /I ǾŀƭőƝƪ ƴŀ ƳƝǎǘŠΣ 5 ǇƻŘǘƻőŜƴƝ  
5. ς 6. takt ς houpavȇƳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ƻǘƻőƛǘ ƻ Ǉǻƭ ƪƻƭŜőƪŀ  
7. ς 8. takt ς /I ǾŀƭőƝƪ ƴŀ ƳƝǎǘŠΣ 5 ǇƻŘǘƻőŜƴƝ  
9. ς 10. takt ς ƘƻǳǇŀǾȇƳ ǾŀƭőƝƪƻǾȇƳ ƪǊƻƪŜƳ ƻǘƻőƛǘ ƻ Ǉǻƭ ƪƻƭŜőƪŀ  
11. ς 12. takt ς /I ǾŀƭőƝƪ ƴŀ ƳƝǎǘŠΣ 5 ǇƻŘǘƻőŜƴƝ 
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3.29 V SobŊslavi na kopeļku 

 

мΦ ± {ƻōŠǎƭŀǾƛ ƴŀ ƪƻǇŜőƪǳ ȊŜƭŜƴł ǎŜΣ 
je tam proutek rozmarȇƴȅΣ ƴŜǘǊƘł ǎŜΦ 

Wł Ƙƻ ƳłƳ ǳǘǊƘƴƻǳǘΣ ƪŘȅōȅŎƘ ƳŠƭ ȊŀƘȅƴƻǳǘΣ 
nŀ Ƴƻǳ ȊŜ ǾǑŜŎƘ Ȋ ƴŜƧƳƛƭŜƧǑƝŎƘ ȊŀǇƻƳŜƴƻǳǘΦ 

 
нΦ YŘȅōȅ ǎŜ ǘƻ ƴŀǑƛ Ǉłƴƛ ŘƻȊǾŠŘŠƭƛΣ 
ȌŜ ƧŜ ǇǊƻǳǘŜƪ ǊƻȊƳŀǊȇƴǳ ǳǘǊȌŜƴȇΦ 
tƻǎƭŀƭƛ ōȅ ǇǎŀƴƝΣ ƴŀ ǾƻƧƴǳ ƳŠ ŘŀƭƛΣ 
cƻ Ǉŀƪ ōȅ ǎŜ ƳƝ ǊƻŘƛőŜ ƴŀǇƭŀƪŀƭƛΦ  
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Varianta A:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜ  
1. ς 3. takt ς cval stranou vpravo  
4. takt ς Ǿȇǎƪƻƪ όƪƻǇƴƻǳǘ ǎŜ Řƻ ȊŀŘƪǳύ  
tǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ ƧŜ ŎǾŀƭ ȊǇŠǘ  
5. ς 8. takt ς ǊŜƧŘƻǾłƴƝ ǾǇǊŀǾƻ  
9. ς 12. takt ς Ǉƻǎƪƻƪȅ Ǿ ǇłǊƻǾŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ  
tǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ ƧŜ ǊŜƧŘƻǾłƴƝ ȊǇŠǘ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Varianta B:  
tłǊ ǎǘƻƧƝ ǾŜŘƭŜ ǎŜōŜ  
1. ς 3. takt ς cval stranou vpravo  
4. takt ς Ǿȇǎƪƻƪ όƪƻǇƴƻǳǘ ǎŜ Řƻ ȊŀŘƪǳύ  
tǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ ƧŜ ŎǾŀƭ ȊǇŠǘ  
5. ς 8. takt ς ǊŜƧŘƻǾłƴƝ ǾǇǊŀǾƻ  
9. ς 12. takt ς Ǉƻǎƪƻƪȅ Ǿ ǇłǊƻǾŞƳ ƪƻƭŜőƪǳ  
tǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ ƧŜ ǊŜƧŘƻǾłƴƝ ȊǇŠǘ 
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3.30 Voborky ï Trnky  

 

мΦ tƻƧřǘŜ Ƙƻƭƪȅ Řƻ ǾƻōƻǊƪȅΣ ƪƭǳŎƛ ǇǻƧŘƻǳ ǎ ƴłƳƛΣ 
tǻƧŘŜƳŜ ǎŜ ǇƻŘƝǾŀǘƛ, jsou-ƭƛ ǘǊƴƪȅ ȊǊŀƭȇ. 

κΥ bŜƧǎƻǳ ȊǊŀƭȇΣ Ƨǎƻǳ ƪȅǎŜƭȇ, :/  
pǻƧŘŜƳ ƴŀ ƴŠ ǘǳƘƭŜ ƴŜŘŠƭƛΦ  
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Varianta A:  
± ǇłǊǳΣ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠΦΣ ŘǊȌƝ ǎŜ Ȋŀ ǊǳŎŜ  
1. ς 8. takt ς 5 ŎƻǳǾłΣ ƳŀƭȇƳƛ ƪǊǻőƪȅ мсȄ  
9. ς 12. takt ς ǘƭŜǎƪƴǳǘƝ Řƻ ŘƭŀƴƝ ς ǇǊǾƴƝ ǘƭŜǎƪł 5  
13. ς 16. takt ς ǇłǊƻǾŞ ƪƻƭŜőƪƻ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Varianta B:  
± ǇłǊǳΣ ǇǊƻǘƛ ǎƻōŠΦΣ ŘǊȌƝ ǎŜ Ȋŀ ǊǳŎŜ  
1. ς 4. takt - 5 ŎƻǳǾłΣ ƳŀƭȇƳƛ ƪǊǻőƪȅ уȄ  
5. ς 8. takt - /I ŎƻǳǾłΣ ƳŀƭȇƳƛ ƪǊǻőƪȅ уȄ  
9. ς 12. takt ς ǘƭŜǎƪƴǳǘƝ Řƻ ŘƭŀƴƝ ς ǇǊǾƴƝ ǘƭŜǎƪł /I  
13. ς 16. takt ς ǇłǊƻǾŞ ƪƻƭŜőƪƻ 
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3.31 ZelenĨ jaloveļek 

 

мΦ κΥ½ŜƭŜƴȇ ƧŀƭƻǾŜőŜƪΣ ȊŜƭŜƴȇ ƧŀƭƻǾŜŎΣ Υκ 
kƻƭƛƪǊłǘ ǎŜƳ ǎ Ǉŀƴƴƻǳ ōȇǾŀƭΣ 

kƻƭƛƪǊłǘ Ƨƛ ǇƻƳƧƛƭƻǾŀƭΣ 
jŜǑǘŠ ǎŜƳ ƳƭłŘŜƴŜőŜƪΣ ƧŜǑǘŠ ǎŜƳ ƳƭłŘŜƴŜŎΦ  
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Varianta A:  
ƴŜƴƝ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Varianta B:  
YǊǳǇƛőłƪ Ǿ ǇłǊǳΣ ǎŜǎƪƻƪy 
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3.32 Zel² 

 

мΦ bŜƴƝ ȊŜƭƝ Ƨŀƪƻ ȊŜƭƝΣ ƴŠƪǘŜǊȇ ƧŜ ȊŜƭƝőƪƻΦ 
bŠƪǘŜǊȇ ƧŜ ǘǳȊŜ ƳŀǎǘƴȇΣ ƴŠƪǘŜǊȇ ƧŜƴ ƳŀƭƛőƪƻΦ 

 
нΦ bŜƴƝ ŎƘƭŀǇŜŎ Ƨŀƪƻ ŎƘƭŀǇŜŎΣ ƴŠƪǘŜǊŜƧ ƧŜ ŎƘƭŀǇŜőŜƪΦ 

NŠƪǘŜǊŜƧ ƧŜ ǘǳȊŜ ǾŜƭƪŜƧΣ ƴŠƪǘŜǊŜƧ Ƨŀƪ ǎǘǌŀǇŜőŜƪΦ  
















